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ȱɅȿȲɁɆ ɌȺ ɃɈȽɈ ȾɂɋɄɍɊɋɂȼɇȱ ɈɋɈȻɅɂȼɈɋɌȱ 
 

ɍ ɫɬɚɬɬɿ ɚɧɚɥɿɡɭɽɬɶɫɹ ɬɟɪɦɿɧ «ɿɥɟʀɡɦ», ɣɨɝɨ ɬɪɚɤɬɭɜɚɧɧɹ ɜ ɪɿɡɧɢɯ ɫɥɨɜɧɢɤɚɯ ɬɚ ɨɤɪɟɦɢɯ 
ɫɩɟɰɿɚɥɶɧɢɯ ɞɨɫɥɿɞɠɟɧɧɹɯ, ɨɛʉɪɭɧɬɨɜɭɽɬɶɫɹ ɞɨɰɿɥɶɧɿɫɬɶ ɣɨɝɨ ɜɤɥɸɱɟɧɧɹ ɞɨ ɫɥɨɜɧɢɤɿɜ ɡ 
ɥɿɧɝɜɿɫɬɢɱɧɨʀ ɬɟɪɦɿɧɨɥɨɝɿʀ. ȼɢɡɧɚɱɟɧɚ ɫɮɟɪɚ ɬɪɚɧɫɩɨɡɢɰɿɣɧɢɯ ɭɠɢɜɚɧɶ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ., ɫɟɪɟɞ 
ɹɤɢɯ ɯɭɞɨɠɧɹ ɥɿɬɟɪɚɬɭɪɚ, ɧɚɭɤɨɜɢɣ ɬɚ ɩɨɥɿɬɢɱɧɢɣ ɞɢɫɤɭɪɫ, ɫɢɬɭɚɰɿʀ ɦɨɜɧɨʀ ɿɧɬɟɪɚɤɰɿʀ 
ɞɨɪɨɫɥɢɯ ɬɚ ɞɿɬɟɣ ɦɨɥɨɞɲɨɝɨ ɜɿɤɭ, ɞɢɬɹɱɟ ɦɨɜɥɟɧɧɹ, ɮɨɪɦɚɥɶɧɿ ɿɧɫɬɢɬɭɰɿɣɧɿ ɫɢɬɭɚɰɿʀ ɞɥɹ 
ɫɚɦɨɿɞɟɧɬɢɮɿɤɚɰɿʀ, ɚ ɬɚɤɨɠ ɦɨɜɥɟɧɧɹ ɞɨ ɫɟɛɟ. 

Ʉɥɸɱɨɜɿ ɫɥɨɜɚ: ɬɟɪɦɿɧ, ɿɥɟʀɡɦ, ɬɪɚɧɫɩɨɡɢɰɿɣɧɟ ɜɠɢɜɚɧɧɹ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ., ɞɢɫɤɭɪɫ. 
 
ȼ ɫɬɚɬɶɟ ɚɧɚɥɢɡɢɪɭɟɬɫɹ ɬɟɪɦɢɧ «ɢɥɥɟɢɡɦ», ɟɝɨ ɬɪɚɤɬɨɜɤɚ ɜ ɪɚɡɥɢɱɧɵɯ ɫɥɨɜɚɪɹɯ ɢ 

ɨɬɞɟɥɶɧɵɯ ɫɩɟɰɢɚɥɶɧɵɯ ɢɫɫɥɟɞɨɜɚɧɢɹɯ, ɨɛɨɫɧɨɜɵɜɚɟɬɫɹ ɰɟɥɟɫɨɨɛɪɚɡɧɨɫɬɶ ɟɝɨ ɜɤɥɸɱɟɧɢɹ ɜ 
ɫɥɨɜɚɪɢ ɥɢɧɝɜɢɫɬɢɱɟɫɤɨɣ ɬɟɪɦɢɧɨɥɨɝɢɢ. Ɉɩɪɟɞɟɥɟɧɚ ɫɮɟɪɚ ɬɪɚɧɫɩɨɡɢɬɢɜɧɵɯ ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɣ 
3-ɝɨ ɥ. ɟɞ. ɱ., ɫɪɟɞɢ ɤɨɬɨɪɵɯ ɯɭɞɨɠɟɫɬɜɟɧɧɚɹ ɥɢɬɟɪɚɬɭɪɚ, ɧɚɭɱɧɵɣ ɢ ɩɨɥɢɬɢɱɟɫɤɢɣ ɞɢɫɤɭɪɫ, 
ɫɢɬɭɚɰɢɢ ɹɡɵɤɨɜɨɣ ɢɧɬɟɪɚɤɰɢɢ ɜɡɪɨɫɥɵɯ ɢ ɞɟɬɟɣ ɦɥɚɞɲɟɝɨ ɜɨɡɪɚɫɬɚ, ɞɟɬɫɤɚɹ ɪɟɱɶ, 
ɮɨɪɦɚɥɶɧɵɟ ɢɧɫɬɢɬɭɰɢɨɧɚɥɶɧɵɟ ɫɢɬɭɚɰɢɢ ɞɥɹ ɫɚɦɨɢɞɟɧɬɢɮɢɤɚɰɢɢ, ɚ ɬɚɤɠɟ ɝɨɜɨɪɟɧɢɟ ɫ 
ɫɚɦɢɦ ɫɨɛɨɣ. 

Ʉɥɸɱɟɜɵɟ ɫɥɨɜɚ: ɬɟɪɦɢɧ, ɢɥɥɟɢɡɦ, ɬɪɚɧɫɩɨɡɢɬɢɜɧɨɟ ɭɩɨɬɪɟɛɥɟɧɢɟ 3-ɝɨ ɥ. ɟɞ. ɱ., ɞɢɫɤɭɪɫ. 
 
The paper analyses the term illeism, its interpretation in various dictionaries and individual 

specific studies and argues for putting it in dictionaries of linguistic terminology. The range of 
transpositional uses of the 3d person sg. is defined, among them, fiction, scientific and political 
discourse, situations of interaction between adults and younger children, child language, formal 
institutional situations for self-identification, and speaking to oneself. 

Key words: term, illeism, transpositional use of the 3d person sg., discourse. 
 
ɍ ɰɶɨɦɭ ɞɨɫɥɿɞɠɟɧɧɿ ɦɢ ɤɨɪɨɬɤɨ ɡɭɩɢɧɢɦɨɫɹ ɧɚ ɿɫɬɨɪɿʀ ɬɟɪɦɿɧɚ ɿɥɟʀɡɦ, 

ɡ'ɹɫɭɜɚɧɧɿ ɿɫɬɨɪɿʀ ɣɨɝɨ ɩɨɯɨɞɠɟɧɧɹ ɬɚ ɟɬɢɦɨɥɨɝɿɱɧɢɯ ɜɢɬɨɤɿɜ, ɜɢɡɧɚɱɟɧɧɿ ɨɛɫɹɝɭ 
ɩɨɧɹɬɬɹ, ɩɨɡɧɚɱɭɜɚɧɨɝɨ ɰɢɦ ɬɟɪɦɿɧɨɦ ɭ ɱɚɫɬɢɧɿ ɽɜɪɨɩɟɣɫɶɤɢɯ ɦɨɜ, 
ɨɛʉɪɭɧɬɭɜɚɧɧɿ ɣɨɝɨ ɜɤɥɸɱɟɧɧɹ ɞɨ ɫɥɨɜɧɢɤɿɜ ɥɿɧɝɜɿɫɬɢɱɧɨʀ ɬɟɪɦɿɧɨɥɨɝɿʀ, 
ɭɤɪɚʀɧɨɦɨɜɧɢɯ ɡɨɤɪɟɦɚ, ɭɬɨɱɧɟɧɧɸ ɫɟɦɚɧɬɢɤɢ ɣɨɝɨ ɜ ɪɹɞɿ ɿɧɲɢɯ ɦɨɜ, ɚ ɬɚɤɨɠ 
ɫɮɟɪ ɿɫɧɭɜɚɧɧɹ ɰɶɨɝɨ ɹɜɢɳɚ ɜ ɭɤɪɚʀɧɫɶɤɿɣ, ɚɧɝɥɿɣɫɶɤɿɣ ɬɚ ɿɧɲɢɯ ɦɨɜɚɯ. 
Ⱥɤɬɭɚɥɶɧɿɫɬɶ ɜɢɜɱɟɧɧɹ ɰɶɨɝɨ ɩɢɬɚɧɧɹ ɩɨɜ'ɹɡɚɧɚ ɩɟɪɟɞɭɫɿɦ ɡ ɩɨɲɢɪɟɧɿɫɬɸ ɹɜɢɳɚ, 
ɩɨɡɧɚɱɭɜɚɧɨɝɨ ɬɟɪɦɿɧɨɦ ɿɥɟʀɡɦ, ɜ ɤɭɥɶɬɭɪɿ ɛɚɝɚɬɶɨɯ ɦɨɜ, ɜɿɞɫɭɬɧɿɫɬɸ ɩɨɞɿɛɧɢɯ 
ɪɨɡɜɿɞɨɤ ɜ ɭɤɪɚʀɧɫɶɤɨɦɭ ɦɨɜɨɡɧɚɜɫɬɜɿ, ɚ ɬɚɤɨɠ ɬɢɦ ɦɿɫɰɟɦ, ɹɤɢɣ ɬɟɪɦɿɧ ɩɨɫɿɜ 
ɨɫɬɚɧɧɿɦ ɱɚɫɨɦ ɭ ɦɨɜɧɨɦɭ ɠɢɬɬɿ ɦɨɜɰɿɜ ɩɟɪɟɞɭɫɿɦ ɚɧɝɥɨɦɨɜɧɨɝɨ ɫɜɿɬɭ. 

ȱɫɬɨɪɿɹ ɬɟɪɦɿɧɚ ɿɥɟʀɡɦ, ɹɤɢɣ ɭɜɿɪɜɚɜɫɹ ɭ ɛɭɪɯɥɢɜɢɣ ɿɧɮɨɪɦɚɰɿɣɧɢɣ ɩɪɨɫɬɿɪ 
ɿɧɬɟɪɧɟɬɭ, ɽ ɝɚɪɧɢɦ ɩɪɢɤɥɚɞɨɦ ɬɨɝɨ, ɹɤ ɬɟɪɦɿɧɢ ɦɨɠɭɬɶ ɞɨɫɢɬɶ ɧɟɫɩɨɞɿɜɚɧɨ ɿ 
ɥɟɝɤɨ ɜɢɯɨɞɢɬɢ ɡɚ ɦɟɠɿ ɡɜɢɱɧɨʀ ɞɥɹ ɧɢɯ ɧɚɭɤɨɜɨʀ ɫɮɟɪɢ, ɧɟ ɩɨɡɛɭɜɚɸɱɢɫɶ ɫɜɨɽʀ 
ɫɩɟɰɿɚɥɶɧɨʀ ɫɟɦɚɧɬɢɤɢ ɿ ɧɚɜɿɬɶ ɧɟ ɧɚɛɭɜɚɸɱɢ ɩɪɢ ɰɶɨɦɭ ɞɨɞɚɬɤɨɜɢɯ 
ɩɟɪɟɧɨɫɧɢɯ ɡɧɚɱɟɧɶ. 

Ⱦɨɧɟɞɚɜɧɚ ɿɥɟʀɡɦ ɧɚɥɟɠɚɜ ɞɨ ɧɚɫɬɿɥɶɤɢ ɦɚɥɨɜɠɢɜɚɧɨʀ ɥɿɧɝɜɿɫɬɢɱɧɨʀ 
ɬɟɪɦɿɧɨɥɨɝɿʀ, ɳɨ ɧɚɜɿɬɶ ɦɨɜɨɡɧɚɜɰɿ-ɮɚɯɿɜɰɿ ɦɨɝɥɢ ɛ ɦɚɬɢ ɤɥɨɩɿɬ ɡ ɣɨɝɨ 
ɜɢɡɧɚɱɟɧɧɹɦ. Ƀɨɝɨ ɜɯɨɞɠɟɧɧɹ ɞɨ ɫɤɥɚɞɭ ɧɚɣɛɿɥɶɲ ɩɨɩɭɥɹɪɧɢɯ ɥɿɧɝɜɿɫɬɢɱɧɢɯ 
ɡɚ ɩɨɯɨɞɠɟɧɧɹɦ ɬɟɪɦɿɧɿɜ, ɜɠɢɜɚɧɢɯ ɩɟɪɟɞɭɫɿɦ ɭ ɩɨɥɿɬɢɱɧɨɦɭ ɞɢɫɤɭɪɫɿ, ɫɥɿɞ 
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ɩɨɜ'ɹɡɚɬɢ ɡ ɚɧɝɥɨɦɨɜɧɢɦ ɬɟɪɦɿɧɨɦ illeism, ɧɨɜɚ ɛɥɢɫɤɭɱɚ ɡɚɝɚɥɶɧɨɦɨɜɧɚ 
«ɤɚɪ'ɽɪɚ» ɹɤɨɝɨ ɫɬɚɥɚ ɨɫɨɛɥɢɜɨ ɩɨɦɿɬɧɨɸ ɜ ɚɧɝɥɨɦɨɜɧɨɦɭ ɿɧɬɟɪɧɟɬ ɩɪɨɫɬɨɪɿ ɭ 
2016–2017 ɪɪ. ɭ ɡɜ'ɹɡɤɭ ɡ ɨɛɝɨɜɨɪɟɧɧɹɦ ɨɫɨɛɥɢɜɨɫɬɟɣ ɦɨɜɧɨʀ ɩɪɚɤɬɢɤɢ 
ɜɟɪɯɿɜɤɢ ɚɦɟɪɢɤɚɧɫɶɤɨʀ ɩɨɥɿɬɢɤɢ (ɩɨɪ., ɧɚɩɪ., ɪɟɚɤɰɿɸ ɛɪɢɬɚɧɫɶɤɨʀ 
ɩɢɫɶɦɟɧɧɢɰɿ Ɋɨɭɥɿɧɝ ɧɚ ɬɜɿɬ Ɍɪɚɦɩɚ) (Lee, 2017). 

ɋɥɨɜɧɢɤɢ ɡ ɥɿɧɝɜɿɫɬɢɱɧɨʀ ɬɟɪɦɿɧɨɥɨɝɿʀ, ɩɨɛɭɞɨɜɚɧɿ ɧɚ ɭɤɪɚʀɧɫɶɤɨɦɭ ɦɚɬɟɪɿɚɥɿ, 
ɧɟ ɜɤɥɸɱɚɸɬɶ ɣɨɝɨ ɞɨ ɫɜɨʀɯ ɪɟɽɫɬɪɿɜ (ɧɚɩɪ., ɫɥɨɜɧɢɤ ȯ. ȼ. Ʉɪɨɬɟɜɢɱɚ ɬɚ 
ɇ. ɋ. Ɋɨɞɡɟɜɢɱ (1957) ɱɢ Ⱦ. ȱ. Ƚɚɧɢɱɚ ɣ ȱ. ɋ. Ɉɥɿɣɧɢɤɚ (1985), ɚɛɨ ɠ ɫɥɨɜɧɢɤ ɡɚ 
ɪɟɞ. ɋ. ə. ȯɪɦɨɥɟɧɤɨ (2001), ɜɢɯɨɞɹɱɢ ɡ ɦɿɪɤɭɜɚɧɶ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɹ ɥɢɲɟ 
ɧɚɣɩɨɲɢɪɟɧɿɲɢɯ ɬɟɪɦɿɧɿɜ. Ɂɧɚɱɧɨ ɛɿɥɶɲɢɣ ɡɚ ɨɛɫɹɝɨɦ ɪɨɫɿɣɫɶɤɨɦɨɜɧɢɣ 
ɫɥɨɜɧɢɤ ɡɚ ɪɟɞ. Ɉ. ɋ. Ⱥɯɦɚɧɨɜɨʀ (1969) ɮɿɤɫɭɽ ɰɟɣ ɬɟɪɦɿɧ, ɜɢɡɧɚɱɚɸɱɢ ɣɨɝɨ ɹɤ 
ɧɚɞɦɿɪɧɟ ɜɠɢɜɚɧɧɹ ɡɚɣɦɟɧɧɢɤɚ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɿ ɜɤɚɡɭɸɱɢ ɧɚ ɣɨɝɨ ɤɨɪɟɥɹɰɿɸ ɡ 
ɬɟɪɦɿɧɨɦ ɧɚɡɢɜɧɢɣ «ɥɟɤɬɨɪɫɶɤɢɣ» ɱɟɪɟɡ ɩɨɡɧɚɱɤɭ ɩɨɪ., ɳɨ ɫɬɚɜɢɬɶ ɣɨɝɨ ɜ ɨɞɢɧ 
ɪɹɞ ɡ ɿɧɲɢɦɢ ɩɟɪɟɧɨɫɧɢɦɢ ɭɠɢɜɚɧɧɹɦɢ ɡɚɣɦɟɧɧɢɤɿɜ.  

Ɍɚɤɟ ɬɥɭɦɚɱɟɧɧɹ ɱɚɫɬɤɨɜɨ ɫɩɿɜɜɿɞɧɨɫɢɬɶɫɹ ɡ ɬɢɦɢ, ɹɤɿ ɩɨɞɚɸɬɶ 
Ɉɤɫɮɨɪɞɫɶɤɢɣ ɫɥɨɜɧɢɤ ɚɧɝɥɿɣɫɶɤɨʀ ɦɨɜɢ (excessive use of the pronoun he (either 
in reference to another person or to oneself in the third person) (Oxford English 
Dictionary, 1970), ɫɥɨɜɧɢɤ ȼɟɛɫɬɟɪɚ (excessive use of the pronoun he especially in 
reference to oneself) (Webster, 1981) ɬɚ ɩɿɡɧɿɲɢɣ ɫɥɨɜɧɢɤ Ƚɪɿɧɚ (illeism (lgs) the 
use of the third person sg. pronoun to excess, especially when referring to oneself 
(Green, 2013). ɉɨɪ. ɬɚɤɨɠ ɬɥɭɦɚɱɟɧɧɹ ɜ ɫɥɨɜɧɢɤɭ Ȼ. Ƚɚɪɧɟɪɚ (Garner, 2009): 
«Reference to oneself in the third person, either by the third-person pronoun (he, 
she) or by name or label«. ɍɫɿ ɚɧɝɥɨɦɨɜɧɿ ɫɥɨɜɧɢɤɢ ɜɤɚɡɭɸɬɶ ɧɚ ɩɨɜ’ɹɡɚɧɿɫɬɶ 
ɣɨɝɨ ɡ ɥɚɬ. ille ɭ ɡɧɚɱɟɧɧɿ «ɜɿɧ, ɬɨɣ (ɱɨɥɨɜɿɤ)» (ɩɪɢɧɚɝɿɞɧɨ ɧɚɝɚɞɚɽɦɨ, ɲɨ ɜ 
ɥɚɬɢɧɿ ɧɟ ɛɭɥɨ ɡɚɣɦɟɧɧɢɤɿɜ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ., ɿ ɰɹ ɫɟɦɚɧɬɢɤɚ ɩɟɪɟɞɚɜɚɥɚɫɹ ɡɚ 
ɞɨɩɨɦɨɝɨɸ ɜɤɚɡɿɜɧɢɯ ɡɚɣɦɟɧɧɢɤɿɜ. ɐɿɤɚɜɨ, ɳɨ ɜ ɩɪɚɫɥɨɜ’ɹɧɫɶɤɿɣ ɦɨɜɿ ɬɚɤɨɠ ɧɟ 
ɛɭɥɨ ɫɩɟɰɿɚɥɶɧɢɯ ɡɚɣɦɟɧɧɢɤɿɜ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ. ɿ ɡɧɚɱɟɧɧɹ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ. 
ɩɟɪɟɞɚɜɚɥɨɫɹ ɜɤɚɡɿɜɧɢɦɢ ɡɚɣɦɟɧɧɢɤɚɦɢ).  

Ɂɛɟɪɿɝɚɸɱɢ ɬɨɬɨɠɧɿɫɬɶ ɭ ɬɥɭɦɚɱɟɧɧɿ ɩɿɞɤɪɟɫɥɟɧɧɹ ɧɚɞɦɿɪɧɨɫɬɿ ɜɠɢɜɚɧɧɹ 
ɬɪɟɬɶɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ., ɫɥɨɜɧɢɤɨɜɿ ɫɬɚɬɬɿ ɜɿɞɪɿɡɧɹɸɬɶɫɹ ɜ ɩɥɚɧɿ ɬɨɝɨ, ɤɨɝɨ 
ɫɬɨɫɭɽɬɶɫɹ ɬɚɤɟ ɭɠɢɜɚɧɧɹ: ɜ Ɉɤɫɮɨɪɞɫɶɤɨɦɭ  ɫɥɨɜɧɢɤɭ  ɝɨɜɨɪɢɬɶɫɹ  
ɩɪɨ  ɩɨɡɧɚɱɟɧɧɹ  ɧɟ  ɥɢɲɟ  ɨɫɨɛɢ  ɦɨɜɰɹ  ( re fe rence  to  onese l f ) , ɳɨ 
ɮɿɤɫɭɽɬɶɫɹ ɜ ɞɟɮɿɧɿɰɿɹɯ ɭɫɿɯ ɡɚɡɧɚɱɟɧɢɯ ɫɥɨɜɧɢɤɿɜ, ɚ ɣ ɬɨɝɨ, ɯɬɨ ɜɢɫɬɭɩɚɽ 
ɚɞɪɟɫɚɬɨɦ ɩɨɜɿɞɨɦɥɟɧɧɹ (r e fe rence  to  ano ther  person). Ɉɱɟɜɢɞɧɨ, ɳɨ 
ɩɨɡɧɚɱɟɧɧɹ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ., ɹɤɟ ɽ ɫɬɚɧɞɚɪɬɧɢɦ ɞɥɹ ɜɤɚɡɿɜɤɢ ɧɚ ɨɫɨɛɭ, ɹɤɚ ɧɟ ɽ 
ɭɱɚɫɧɢɤɨɦ ɦɨɜɧɨʀ ɿɧɬɟɪɚɤɰɿʀ, ɧɟ ɦɨɠɟ ɜɿɞɧɨɫɢɬɢɫɹ ɞɨ ɿɥɟʀɡɦɭ, ɳɨ ɨɛɦɟɠɭɽ 
ɜɢɛɿɪ ɦɿɠ ɦɨɜɰɟɦ ɬɚ ɣɨɝɨ ɫɩɿɜɪɨɡɦɨɜɧɢɤɨɦ. Ɉɬɠɟ, ɤɨɥɢ ɝɨɜɨɪɢɬɶɫɹ ɩɪɨ ɬɟ, ɳɨ 
ɿɥɟʀɡɦ ɫɬɨɫɭɽɬɶɫɹ ɿɧɲɨʀ ɨɫɨɛɢ (ɩɨɫɢɥɚɧɧɹ ɧɚ ɿɧɲɭ ɨɫɨɛɭ), ɬɨ ɦɨɠɟ ɣɬɢɫɹ 
(ɩɪɢɧɚɣɦɧɿ, ɜ ɝɟɪɦɚɧɫɶɤɢɯ ɱɢ ɫɥɨɜ’ɹɧɫɶɤɢɯ ɦɨɜɚɯ) ɥɢɲɟ ɩɪɨ 2-ɭ ɨɫɨɛɭ ɨɞɧ., 
ɳɨ, ɞɨɪɟɱɧɨ ɡɚɡɧɚɱɢɬɢ, ɭɠɟ ɜ ɹɜɧɿɣ ɮɨɪɦɿ ɮɿɤɫɭɽ ɨɧɥɚɣɧɨɜɢɣ ɫɥɨɜɧɢɤ 
(alfaDictionary).  

ɍ ɬɥɭɦɚɱɟɧɧɿ ɫɥɨɜɨɬɜɿɪɧɨ ɩɨɜ’ɹɡɚɧɨɝɨ ɿɦɟɧɧɢɤɚ illeist ɭ ɡɝɚɞɚɧɢɯ 
ɫɥɨɜɧɢɤɚɯ ɱɿɬɤɨ ɩɪɨɫɬɭɩɚɽ ɫɟɦɚɧɬɢɱɧɚ ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɚ «ɩɨɫɢɥɚɧɧɹ ɧɚ ɫɚɦɨɝɨ 
ɫɟɛɟ» (re fe rence  to  onese l f ), ɬɨɛɬɨ, ɭɠɢɜɚɧɧɹ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ. ɡɚɦɿɫɬɶ 1-ɨʀ 
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ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ.. əɤɳɨ Ɉɤɫɮɨɪɞɫɶɤɢɣ ɫɥɨɜɧɢɤ ɬɚ ɫɥɨɜɧɢɤ ȼɟɛɫɬɟɪɚ ɡɚɥɢɲɚɸɬɶ ɜ 
ɫɢɥɿ ɬɟ, ɳɨ ɣɞɟɬɶɫɹ ɩɪɨ ɜɠɢɜɚɧɧɹ ɨɫɨɛɨɜɨɝɨ ɡɚɣɦɟɧɧɢɤɚ (ɹɤ ɰɟ ɽ ɜ 
ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɢɯ ɭ ɧɢɯ ɞɟɮɿɧɿɰɿɹɯ ɟɥɟʀɡɦɭ), ɬɨ ɫɭɱɚɫɧɿ ɿɧɬɟɪɧɟɬ ɪɟɫɭɪɫɢ 
ɪɨɡɲɢɪɸɸɬɶ ɰɟ ɩɨɧɹɬɬɹ, ɝɨɜɨɪɹɱɢ ɩɪɨ ɜɠɢɜɚɧɧɹ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ., ɹɤɚ ɦɨɠɟ 
ɩɟɪɟɞɚɜɚɬɢɫɹ ɧɟ ɥɢɲɟ ɡɚɣɦɟɧɧɢɤɚɦɢ, ɚ ɣ ɿɧɲɢɦɢ ɱɚɫɬɢɧɚɦɢ ɦɨɜɢ. Ⱦɨ ɿɧɲɢɯ 
ɞɟɪɢɜɚɬɿɜ ɧɚɥɟɠɢɬɶ ɞɿɽɩɪɢɫɥɿɜɧɢɤ illeistically, ɹɤɢɣ ɩɨɜ’ɹɡɭɽɬɶɫɹ ɡ ɿɦ. illeist. 

ɋɭɱɚɫɧɿ ɨɧɥɚɣɧɨɜɿ ɚɧɝɥɨɦɨɜɧɿ ɫɥɨɜɧɢɤɢ ɪɨɛɥɹɬɶ ɞɢɮɟɪɟɧɰɿɚɰɿɸ ɫɟɦɚɧɬɢɤɢ 
ɬɟɪɦɿɧɭ illeism ɜɢɪɚɡɧɿɲɨɸ, ɩɨɪɿɜɧɹɧɨ ɡ ɩɨɩɟɪɟɞɧɿɦɢ ɥɟɤɫɢɤɨɝɪɚɮɿɱɧɢɦɢ 
ɩɪɚɰɹɦɢ, ɜɢɞɿɥɹɸɱɢ ɞɜɚ ɨɤɪɟɦɿ ɡɧɚɱɟɧɧɹ – 1) ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɡɚɣɦɟɧɧɢɤɚ 3-ɨʀ 
ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ. (he, she) ɞɥɹ ɩɨɡɧɚɱɟɧɧɹ ɫɚɦɨɝɨ ɫɟɛɟ ɚɛɨ ɫɩɿɜɪɨɡɦɨɜɧɢɤɚ ɡɚɦɿɫɬɶ 
you; 2) ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɮɨɪɦ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ. ɫɬɨɫɨɜɧɨ ɫɚɦɨɝɨ ɫɟɛɟ, ɧɚɩɪɢɤɥɚɞ, 
ɬɚɬɨ (=ɹ) ɫɤɚɡɚɜ ɬɨɛɿ «ɧɿ» (alfaDictionary). ɉɨɞɚɧɿ ɬɭɬ ɬɥɭɦɚɱɟɧɧɹ 
ɜɪɚɯɨɜɭɸɬɶ ɧɟ ɥɢɲɟ ɬɪɚɞɢɰɿɣɧɟ ɪɨɡɭɦɿɧɧɹ ɬɟɪɦɿɧɭ illeism ɧɚɫɚɦɩɟɪɟɞ ɹɤ 
ɜɠɢɜɚɧɧɹ ɡɚɣɦɟɧɧɢɤɚ 3-ɨʀ ɨɞɧ. ɡɚɦɿɫɬɶ 1-ɨʀ ɚɛɨ 2-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ. (ɩɟɪɲɟ 
ɡɧɚɱɟɧɧɹ), ɚ ɣ ɫɟɦɚɧɬɢɤɭ, ɭɫɬɚɥɟɧɭ ɜɠɟ ɜ ɫɩɟɰɿɚɥɶɧɢɯ ɞɨɫɥɿɞɠɟɧɧɹɯ (ɞɪɭɝɟ 
ɡɧɚɱɟɧɧɹ). ɐɟ ɨɫɬɚɧɧɹ ɞɟɮɿɧɿɰɿɹ ɳɨɧɚɣɤɪɚɳɟ ɜɿɞɛɢɜɚɽ ɩɪɚɤɬɢɤɭ ɩɨɲɢɪɟɧɧɹ 
ɦɨɜɧɢɯ ɮɨɪɦ ɿɥɟʀɡɦɭ, ɚ ɫɚɦɟ: ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ. ɡɚɦɿɫɬɶ 1-ɨʀ ɨɫɨɛɢ 
ɨɞɧ., ɬɨɛɬɨ, ɬɚɤɟ ɮɨɪɦɭɥɸɜɚɧɧɹ ɧɟ ɨɛɦɟɠɭɽ ɹɜɢɳɟ ɿɥɟʀɡɦɭ ɥɢɲɟ ɫɩɟɰɿɚɥɶɧɢɦɢ 
ɮɭɧɤɰɿɹɦɢ ɡɚɣɦɟɧɧɢɤɚ. Wiktionary ɬɥɭɦɚɱɢɬɶ ɰɟɣ ɬɟɪɦɿɧ ɬɚɤɢɦ ɱɢɧɨɦ: (often 
linguistics) The practice of (excessively) referring to oneself in the third person. 
ɍ ɰɶɨɦɭ ɬɥɭɦɚɱɟɧɧɿ ɽ ɡɦɿɧɚ ɜ ɨɛɫɹɡɿ ɩɨɧɹɬɬɹ, ɨɫɤɿɥɶɤɢ 1) ɣɞɟɬɶɫɹ ɩɪɨ ɡɚɝɚɥɶɧɟ 
ɩɨɡɧɚɱɟɧɧɹ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɛɟɡ ɭɬɨɱɧɟɧɧɹ, ɹɤɢɦɢ ɮɨɪɦɚɦɢ ɜɨɧɨ ɩɟɪɟɞɚɽɬɶɫɹ, ɬɚ 
2) ɧɟ ɡɝɚɞɭɽɬɶɫɹ 2-ɚ ɨɫɨɛɚ ɨɞɧ., ɹɤ ɰɟ ɽ ɜ ɩɨɩɟɪɟɞɧɶɨ ɡɝɚɞɭɜɚɧɢɯ 
ɥɟɤɫɢɤɨɝɪɚɮɿɱɧɢɯ ɞɠɟɪɟɥɚɯ.  

Ɍɟɪɦɿɧɢ illeism, ɹɤ ɿ ɬɟɪɦɿɧ tuism, ɽ ɧɨɜɨɬɜɨɪɚɦɢ ɚɧɝɥɿɣɫɶɤɨɝɨ ɩɨɟɬɚ ɿ 
ɮɿɥɨɫɨɮɚ ɋɟɦɸɟɥɹ Ʉɨɥɪɿɞɠɚ (Samuel Taylor Coleridge), ɹɤɢɣ ɡɚɩɨɱɚɬɤɭɜɚɜ ʀɯ ɭ 
1809 ɪɨɰɿ ɧɚ ɩɪɨɬɢɜɚɝɭ ɬɟɪɦɿɧɭ egotism ɹɤ ɧɚɞɦɿɪɧɨɝɨ ɜɠɢɜɚɧɧɹ ɡɚɣɦɟɧɧɢɤɚ  
1-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ. Ɇɨɪɮɨɥɨɝɿɱɧɨ ɜɨɧɢ ɽ ɞɟɪɢɜɚɬɚɦɢ ɜɿɞɩɨɜɿɞɧɢɯ ɨɫɨɛɨɜɢɯ 
ɡɚɣɦɟɧɧɢɤɿɜ 2-ɨʀ (ɥɚɬ. tu) ɬɚ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ. (ɥɚɬ. ille «ɬɨɣ») ɡ ɥɚɬɢɧɢ ɡ 
ɞɨɞɚɜɚɧɧɹɦ ɫɭɮɿɤɫɚ –ism (ɫɭɱɚɫɧɢɣ ɬɟɪɦɿɧ nosism ɬɚɤɨɠ ɛɭɞɭɽɬɶɫɹ ɡɚ ɰɿɽɸ ɠ 
ɦɨɞɟɥɥɸ). ȱ illeism, ɿ tuism, ɧɚ ɞɭɦɤɭ Ʉɨɥɪɿɞɠɚ, ɧɟɪɿɞɤɨ ɦɚɫɤɭɸɬɶ ɭɠɢɜɚɧɧɹ 
ɨɫɨɛɨɜɨɝɨ ɡɚɣɦɟɧɧɢɤɚ 1-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ. I (Oxford English Dictionary, 1970). 
Ɉɞɧɚɤ ɰɿ ɧɚɡɜɢ ɧɟ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɥɢɫɹ ɩɨɫɥɿɞɨɜɧɨ ɿ ɬɟɪɦɿɧɨɥɨɝɿɱɧɨ. ɉɟɜɧɢɣ ɱɚɫ 
ʀɯ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɜ ɿ ɑ. ɉɿɪɫ, ɨɫɨɛɥɢɜɨ ɧɚ ɩɨɱɚɬɤɚɯ ɫɜɨɽʀ ɞɿɹɥɶɧɨɫɬɿ, ɡɨɤɪɟɦɚ ɜ 
«ɉɪɢɪɨɞɧɿɣ ɿɫɬɨɪɿʀ ɫɥɿɜ», ɜ ɹɤɿɣ ɜɿɧ ɪɨɡɝɥɹɞɚɜ ɨɫɨɛɨɜɿ ɡɚɣɦɟɧɧɢɤɢ ɨɞɧɢɧɢ ɭ 
ɤɚɬɟɝɨɪɿɚɥɶɧɿɣ, ɱɢ ɥɨɝɿɱɧɿɣ, ɩɨɫɥɿɞɨɜɧɨɫɬɿ, ɜɿɞɦɿɧɧɿɣ ɜɿɞ ɬɪɚɞɢɰɿɣɧɨʀ 
ɝɪɚɦɚɬɢɱɧɨʀ, ɚ ɫɚɦɟ: I, IT, THOU (Fisch, 1982, p. xxyiii- xxix). ɐɹ ɩɨɫɥɿɞɨɜɧɿɫɬɶ 
ɬɟɪɦɿɧɿɜ ɡɛɟɪɟɝɥɚɫɹ ɿ ɜ ɧɚɡɜɿ ɣɨɝɨ ɤɧɢɝɢ 1861 ɪɨɤɭ. Ɂ ɱɚɫɨɦ ɜɿɧ ɜɿɞɿɣɲɨɜ ɜɿɞ ʀɯ 
ɭɠɢɜɚɧɧɹ, ɡɧɚɣɲɨɜɲɢ ɤɪɚɲɿ ɿ ɩɨɫɥɿɞɨɜɧɿɲɿ ɬɟɪɦɿɧɢ. 

Ɂɭɩɢɧɢɦɨɫɹ ɧɚ ɜɢɡɧɚɱɟɧɧɹɯ ɬɟɪɦɿɧɭ illeism, ɹɤɿ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɿ ɜ ɞɨɫɥɿɞɠɟɧɧɹɯ, 
ɩɪɢɫɜɹɱɟɧɢɯ ɰɶɨɦɭ ɹɜɢɳɭ. ɉɨ-ɩɟɪɲɟ, ɡɚɭɜɚɠɢɦɨ, ɳɨ ɱɚɫɬɢɧɨɸ ɦɨɜɨɡɧɚɜɰɿɜ 
ɞɚɜɧɿɲɨɝɨ ɩɟɪɿɨɞɭ ɹɜɢɳɟ, ɩɨɡɧɚɱɭɜɚɧɟ ɰɢɦ ɬɟɪɦɿɧɨɦ, ɨɩɢɫɭɜɚɥɨɫɹ, ɚɥɟ ɫɚɦ 
ɬɟɪɦɿɧ ɧɟ ɜɠɢɜɚɜɫɹ. Ɍɚɤ, ȯɫɩɟɪɫɟɧ ɪɨɡɪɿɡɧɹɽ ɩɨɧɹɬɿɣɧɭ ɿ ɝɪɚɦɚɬɢɱɧɭ ɨɫɨɛɢ, 
ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɡɭɸɱɢ ɹɜɢɳɟ ɧɟɫɬɚɧɞɚɪɬɧɨɝɨ ɡɚɫɬɨɫɭɜɚɧɧɹ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ. ɿ ɩɿɞɜɨɞɹɱɢ 
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ɣɨɝɨ ɩɿɞ ɤɚɬɟɝɨɪɿɸ ɩɨɧɹɬɿɣɧɨʀ ɨɫɨɛɢ, ɚɥɟ ɧɟ ɤɨɪɢɫɬɭɸɱɢɫɶ ɨɤɪɟɦɢɦ ɬɟɪɦɿɧɨɦ 
ɞɥɹ ɣɨɝɨ ɧɚɡɢɜɚɧɧɹ (ȿɫɩɟɪɫɟɧ 1956, ɫ. 252–254).  

Ɉɞɧɚ ɿɡ ɩɟɪɲɢɯ ɫɩɪɨɛ ɞɟɬɚɥɶɧɨɝɨ ɬɥɭɦɚɱɟɧɧɹ ɬɚ ɪɨɡɪɿɡɧɟɧɧɹ ɨɤɪɟɦɢɯ 
ɡɧɚɱɟɧɶ ɬɟɪɦɿɧɭ illeism ɜ ɞɨɫɥɿɞɧɢɰɶɤɿɣ ɩɪɚɤɬɢɰɿ ɛɭɥɚ ɡɞɿɣɫɧɟɧɚ 
ɲɟɤɫɩɿɪɨɡɧɚɜɰɟɦ ɋ. ȼɿɫɜɚɧɚɬɚɧɨɦ (Viswanathan 1969), ɹɤɢɣ, ɞɨɫɥɿɞɠɭɸɱɢ 
ɿɥɟʀɡɦ ɜ ɬɜɨɪɚɯ ɒɟɤɫɩɿɪɚ ɫɟɪɟɞɧɶɨɝɨ ɩɟɪɿɨɞɭ, ɜɜɚɠɚɽ ɡɚ ɩɨɬɪɿɛɧɟ ɪɨɡɪɿɡɧɹɬɢ 
ɜɥɚɫɧɟ ɿɥɟʀɡɦ (illeism proper), ɤɨɥɢ ɭɠɢɜɚɽɬɶɫɹ ɨɫɨɛɨɜɢɣ ɡɚɣɦɟɧɧɢɤ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ 
ɨɞɧ. ɡɚɦɿɫɬɶ ɡɚɣɦɟɧɧɢɤɚ 1-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ., ɬɚ ɞɢɮɟɪɟɧɰɿɣɧɢɣ ɿɥɟʀɡɦ (illeism with a 
difference), ɤɨɥɢ ɜɠɢɜɚɽɬɶɫɹ ɧɟ ɡɚɣɦɟɧɧɢɤ, ɚ ɜɥɚɫɧɟ ɿɦ’ɹ (Viswanathan 1969, 
p. 407), ɫɩɿɜɜɿɞɧɨɫɧɟ (ɤɨɪɟɮɟɪɟɧɬɧɟ) ɡ 3-ɨɸ ɨɫɨɛɨɸ ɨɞɧ.. 

ɋɭɱɚɫɧɿ ɡɚɯɿɞɧɿ ɧɚɭɤɨɜɿ ɞɨɫɥɿɞɠɟɧɧɹ, ɩɪɢɫɜɹɱɟɧɿ ɬɪɚɧɫɩɨɡɢɰɿɣɧɨɦɭ 
ɜɠɢɜɚɧɧɸ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ., ɡɞɿɣɫɧɸɸɬɶɫɹ ɜ ɪɿɱɢɳɿ ɫɨɰɿɨɥɿɧɝɜɿɫɬɢɱɧɨʀ ɬɚ 
ɩɫɢɯɨɥɿɧɝɜɿɫɬɢɱɧɨʀ ɬɟɦɚɬɢɤɢ (Hepburn,Wilkinson, & Shaw, 2012: Kross et al., 
2014; Land, Kitzinger, 2007; Moser et al., 2017) ɿ ɱɚɫɬɿɲɟ ɬɭɬ ɡɭɫɬɪɿɱɚɽɬɶɫɹ 
ɨɩɢɫɨɜɢɣ ɬɟɪɦɿɧ. Ʉɨɦɭɧɿɤɚɬɢɜɧɢɣ ɩɨɬɟɧɰɿɚɥ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ., ɹɤɢɣ 
ɡɚɭɜɚɠɭɽɬɶɫɹ ɮɚɯɿɜɰɹɦɢ, ɞɨɛɪɟ ɞɟɦɨɧɫɬɪɭɽ ɩɪɢɤɥɚɞ ɧɨɜɨʀ ɤɨɧɫɬɪɭɤɰɿʀ, ɹɤɚ 
ɡ’ɹɜɢɥɚɫɹ ɜ ɫɩɿɥɤɭɜɚɧɧɿ ɱɟɪɟɡ ɿɧɬɟɪɧɟɬ (Virtanen 2015). 

Ɉɛɝɨɜɨɪɟɧɧɹ ɞɟɹɤɢɯ ɚɫɩɟɤɬɿɜ ɰɶɨɝɨ ɹɜɢɳɚ ɜɟɞɟɬɶɫɹ ɱɚɫɬɨ ɜ ɿɧɬɟɪɧɟɬ 
ɩɪɨɫɬɨɪɿ ɮɚɯɿɜɰɹɦɢ-ɥɿɧɝɜɿɫɬɚɦɢ ɜ ɛɥɨɝɚɯ (Zwicky, 2007).  

ɍ ɪɨɫɿɣɫɶɤɨɦɭ ɦɨɜɨɡɧɚɜɫɬɜɿ ɞɨ ɨɫɬɚɧɧɶɨɝɨ ɱɚɫɭ ɬɟɪɦɿɧ ɢɥɥɟɢɡɦ ɧɟ 
ɜɠɢɜɚɜɫɹ, ɜɢɧɹɬɨɤ ɬɭɬ ɫɬɚɧɨɜɢɥɢ ɥɢɲɟ ɣɨɝɨ ɥɟɤɫɢɤɨɝɪɚɮɿɱɧɿ ɮɿɤɫɚɰɿʀ, ɹɤɿ 
ɨɞɧɚɤ ɫɜɿɞɱɢɥɢ ɫɤɨɪɿɲɟ ɩɪɨ ɧɟɬɨɱɧɟ ɪɨɡɭɦɿɧɧɹ ɤɨɧɰɟɩɬɭ, ɹɤɟ ɜ ɪɟɲɬɿ-ɪɟɲɬ 
ɫɬɚɜɚɥɨ ɩɪɢɱɢɧɨɸ ɬɨɝɨ, ɳɨ ɬɟɪɦɿɧ, ɡɚɩɨɡɢɱɟɧɢɣ ɡ ɚɧɝɥɿɣɫɶɤɨʀ ɦɨɜɢ, ɜ 
ɪɨɫɿɣɫɶɤɿɣ ɦɨɜɿ, ɬɨɱɧɿɲɟ, ɜ ɪɨɫɿɣɫɶɤɿɣ ɥɟɤɫɢɤɨɝɪɚɮɿʀ, ɩɨɱɢɧɚɜ ɜɿɞɯɨɞɢɬɢ ɜɿɞ 
ɫɜɨɝɨ ɩɪɨɬɨɬɢɩɭ. əɤɳɨ ɞɟɮɿɧɿɰɿɹ ɜ ɫɥɨɜɧɢɤɭ Ⱥɯɦɚɧɨɜɨʀ ɳɟ ɡɛɟɪɿɝɚɽ 
ɩɨɜ’ɹɡɚɧɿɫɬɶ ɡ ɿɧɲɢɦɢ ɡɚɣɦɟɧɧɢɤɚɦɢ, ɹɤɿ ɜɠɢɜɚɸɬɶɫɹ ɜ ɩɟɪɟɧɨɫɧɨɦɭ ɡɧɚɱɟɧɧɿ 
(ɰɟ ɩɨɫɢɥɚɧɧɹ ɧɚ ɧɚɡɢɜɧɢɣ «ɥɟɤɬɨɪɫɶɤɢɣ»), ɬɨ ɿɥɸɫɬɪɚɬɢɜɧɿ ɩɪɢɤɥɚɞɢ ɜ 
ɫɥɨɜɧɢɤɨɜɿɣ ɫɬɚɬɬɿ ɹɜɧɨ ɧɟ ɜɿɞɛɢɜɚɸɬɶ ɫɭɬɶ ɤɨɧɰɟɩɬɭ. ɇɚɞɦɿɪɧɿɫɬɶ ɭɠɢɜɚɧɧɹ 
ɡɚɣɦɟɧɧɢɤɚ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɛɭɥɚ ɫɩɪɢɣɧɹɬɚ ɭɤɥɚɞɚɱɚɦɢ ɪɨɫɿɣɫɶɤɨɦɨɜɧɨɝɨ ɫɥɨɜɧɢɤɚ 
ɹɤ ɪɢɫɚ, ɳɨ ɩɪɨɹɜɥɹɽɬɶɫɹ ɜ ɦɟɠɚɯ ɪɟɱɟɧɧɹ, ɚ ɧɟ ɬɟɤɫɬɭ. Ɍɢɦɱɚɫɨɦ ɬɪɚɤɬɭɜɚɧɧɹ 
ɚɧɝɥɨɦɨɜɧɨɝɨ ɟɤɜɿɜɚɥɟɧɬɚ ɧɟ ɡɚɥɢɲɚɸɬɶ ɫɭɦɧɿɜɿɜ, ɳɨ ɧɚɞɦɿɪɧɿɫɬɶ ɭɠɢɜɚɧɧɹ 
ɫɬɨɫɭɽɬɶɫɹ ɬɟɤɫɬɭ ɡɚɝɚɥɨɦ, ɚ ɧɟ ɣɨɝɨ ɮɪɚɝɦɟɧɬɿɜ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɢɯ ɪɟɱɟɧɧɹɦ. 
ɇɚɜɟɞɟɧɢɣ ɿɥɸɫɬɪɚɬɢɜɧɢɣ ɦɚɬɟɪɿɚɥ ɞɨ ɝɚɫɥɚ ɢɥɥɟɢɡɦ (ɂɜɚɧ ɉɟɬɪɨɜɢɱ, ɨɧ 
ɧɢɤɨɝɞɚ ɫɪɚɡɭ ɧɟ ɨɬɜɟɬɢɬ; ɋɨɛɚɤɟ, ɟɣ ɬɨɠɟ ɧɭɠɧɨ ɜɧɢɦɚɧɢɟ), ɩɨɡɚ ɫɭɦɧɿɜɨɦ, 
ɫɬɨɫɭɽɬɶɫɹ ɬɚɜɬɨɥɨɝɿɱɧɨɝɨ ɩɨɜɬɨɪɭ ɡɚɣɦɟɧɧɢɤɚ ɿ ɠɨɞɧɢɦ ɪɚɡɨɦ ɧɟ ɩɨɜ’ɹɡɚɧɟ ɡ 
ɩɨɡɧɚɱɟɧɧɹɦ 1-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ.. ɐɹ ɧɟɬɨɱɧɿɫɬɶ ɭɤɥɚɞɚɱɿɜ ɫɥɨɜɧɢɤɚ ɥɿɧɝɜɿɫɬɢɱɧɢɯ 
ɬɟɪɦɿɧɿɜ ɫɩɪɢɱɢɧɢɥɚ ɩɨɹɜɭ ɡɨɜɫɿɦ ɿɧɲɨɝɨ ɬɥɭɦɚɱɟɧɧɹ, ɹɤɟ ɳɟ ɛɿɥɶɲɟ ɜɿɞɞɚɥɹɽ 
ɜɿɞ ɩɟɪɜɿɫɧɨɝɨ ɡɧɚɱɟɧɧɹ ɬɟɪɦɿɧɭ, ɹɤ ɰɟ ɫɩɨɫɬɟɪɿɝɚɽɬɶɫɹ ɜ ɋɥɨɜɧɢɤɭ 
ɫɬɢɥɿɫɬɢɱɧɢɯ ɬɟɪɦɿɧɿɜ Ʌɚɝɭɬɢ (Ʌɚɝɭɬɚ, 1999). Ɉɫɬɚɧɧɿɣ ɩɨɞɚɽ ɣɨɝɨ ɹɤ ɫɢɧɨɧɿɦ 
ɬɟɪɦɿɧɭ ɩɪɨɥɟɩɫɚ, ɬɨɛɬɨ ɨɞɧɨɱɚɫɧɨɝɨ ɭɠɢɜɚɧɧɹ ɿɦɟɧɧɢɤɚ ɬɚ ɫɩɿɜɜɿɞɧɨɫɧɨɝɨ ɡ 
ɧɢɦ ɡɚɣɦɟɧɧɢɤɚ, ɿɥɸɫɬɪɭɸɱɢ ɩɪɢɤɥɚɞɨɦ, ɡɚɩɨɡɢɱɟɧɢɦ ɿɡ ɫɥɨɜɧɢɤɚ Ⱥɯɦɚɧɨɜɨʀ: 
ɋɨɛɚɤɟ, ɟɣ ɬɨɠɟ ɧɭɠɧɨ ɜɧɢɦɚɧɢɟ. ɇɚɞɥɢɲɤɨɜɿɫɬɶ ɡɚɣɦɟɧɧɢɤɚ ɭ ɰɶɨɦɭ 
ɤɨɧɬɟɤɫɬɿ ɩɨɱɚɫɬɢ ɬɪɚɤɬɭɽɬɶɫɹ ɹɤ ɡɚɫɿɛ ɟɦɮɚɬɢɱɧɨɝɨ ɜɢɞɿɥɟɧɧɹ ɫɩɿɜɜɿɞɧɨɫɧɨɝɨ 
ɿɦɟɧɧɢɤɚ, ɯɨɱɚ ɩɟɪɟɜɚɠɧɨ ɮɚɯɿɜɰɿ ɡ ɤɭɥɶɬɭɪɢ ɦɨɜɢ ɜɜɚɠɚɸɬɶ ɬɚɤɟ ɜɠɢɜɚɧɧɹ 
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ɩɨɦɢɥɤɨɜɢɦ, ɬɪɚɤɬɭɸɱɢ ɣɨɝɨ ɹɤ ɬɚɜɬɨɥɨɝɿɱɧɟ. Ɍɚɤɿ ɫɭɩɟɪɟɱɧɨɫɬɿ ɭ ɬɪɚɤɬɭɜɚɧɧɿ 
ɬɟɪɦɿɧɭ ɚɠ ɧɿɹɤ ɧɟ ɫɩɪɢɹɥɢ ɣɨɝɨ ɩɨɩɭɥɹɪɢɡɚɰɿʀ. 

ɋɟɪɟɞ ɫɭɱɚɫɧɢɯ ɧɟɱɢɫɥɟɧɧɢɯ ɥɿɧɝɜɿɫɬɢɱɧɢɯ ɞɨɫɥɿɞɠɟɧɶ ɿɥɟʀɡɦɭ ɡɜɟɪɬɚɸɬɶ 
ɧɚ ɫɟɛɟ ɭɜɚɝɭ ɫɬɚɬɬɿ ɪɨɫɿɣɫɶɤɨʀ ɞɨɫɥɿɞɧɢɰɿ Ⱦɚɯɚɥɚɽɜɨʀ, ɜ ɹɤɢɯ ɚɜɬɨɪɤɚ 
ɨɛʉɪɭɧɬɨɜɭɽ ɬɪɚɧɩɨɡɢɬɢɜɧɿ ɭɠɢɜɚɧɧɹ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ., ɡɜɟɪɬɚɸɱɢ ɭɜɚɝɭ ɧɚ ɬɚɤɭ 
ɣɨɝɨ ɮɭɧɤɰɿɸ, ɹɤ ɫɚɦɨɣɦɟɧɭɜɚɧɧɹ ɬɚ ɚɞɪɟɫɚɰɿɹ ɜɿɞ ɬɪɟɬɶɨʀ ɨɫɨɛɢ, ɿɫɧɭɜɚɧɧɹ 
ɹɤɨʀ, ɹɤ ɞɨɪɟɱɧɨ ɡɚɭɜɚɠɭɽ ɚɜɬɨɪɤɚ, ɦɨɠɟ ɫɩɪɢɱɢɧɹɬɢɫɹ ɪɟɚɥɶɧɨ ɿɫɧɭɸɱɢɦɢ 
ɫɭɬɨ ɮɿɡɢɱɧɢɦɢ ɩɚɪɚɦɟɬɪɚɦɢ ɦɨɜɥɟɧɧɽɜɨʀ ɫɢɬɭɚɰɿʀ, ɳɨ ɦɚɽ ɦɿɫɰɟ, ɧɚɩɪɢɤɥɚɞ, ɭ 
ɪɨɡɦɨɜɿ ɩɨ ɬɟɥɟɮɨɧɭ, ɤɨɥɢ ɜɿɞɫɭɬɧɿɣ ɡɨɪɨɜɢɣ ɤɨɧɬɚɤɬ. ȼɨɧɚ ɡɜɟɪɬɚɽ ɭɜɚɝɭ ɧɚ 
ɬɟ, ɳɨ ɫɚɦɨɿɞɟɧɬɢɮɿɤɚɰɿɹ ɦɨɜɰɹ ɧɟɪɿɞɤɨ ɦɚɽ ɦɿɫɰɟ ɜ ɩɟɜɧɢɯ ɿɧɫɬɢɬɭɰɿɣɧɢɯ 
ɭɦɨɜɚɯ ɫɩɿɥɤɭɜɚɧɧɹ (Ⱦɚɯɚɥɚɟɜɚ, 2013 ɚ). ɐɸ ɮɭɧɤɰɿɸ ɚɜɬɨɪɤɚ ɩɪɨɩɨɧɭɽ 
ɧɚɡɢɜɚɬɢ «ɨɛ'ɽɤɬɢɜɨɜɚɧɨɸ ɚɜɬɨɪɟɮɟɪɟɧɬɧɨɸ ɧɨɦɿɧɚɰɿɽɸ» (Ⱦɚɯɚɥɚɟɜɚ, 2013 ɚ). 
ȱɧɲɚ ɜɚɠɥɢɜɚ ɮɭɧɤɰɿɹ ɜɠɢɜɚɧɧɹ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ. ɫɬɨɫɭɽɬɶɫɹ ɬɚɤɨɠ ɚɞɪɟɫɚɰɿʀ, 
ɚɥɟ ɜɠɟ ɡɚɦɿɫɬɶ ɡɚɣɦɟɧɧɢɤɚ 2-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ.. ɐɿ ɜɢɩɚɞɤɢ ɡɚɫɬɨɫɭɜɚɧɧɹ ɿɥɟʀɡɦɭ 
ɜɿɞɩɨɜɿɞɚɸɬɶ ɬɢɦ, ɹɤɿ ɪɨɡɝɥɹɞɚɸɬɶɫɹ ɡɚɯɿɞɧɢɦɢ ɞɨɫɥɿɞɧɢɤɚɦɢ. ȼ ɿɧɲɿɣ ɩɪɚɰɿ 
ɚɜɬɨɪ ɡɭɩɢɧɹɽɬɶɫɹ ɧɚ ɫɩɨɫɨɛɚɯ ɫɚɦɨɪɟɮɟɪɟɧɰɿʀ ɬɚ ɚɞɪɟɫɚɰɿʀ, ɳɨ ɚɤɬɭɚɥɿɡɭɸɬɶɫɹ 
ɜ ɩɪɨɰɟɫɿ ɤɨɦɭɧɿɤɚɬɢɜɧɨʀ ɜɡɚɽɦɨɞɿʀ ɦɨɜɰɿɜ ɧɚ ɩɪɢɤɥɚɞɿ ɨɞɧɨɝɨ ɚɦɟɪɢɤɚɧɫɶɤɨɝɨ 
ɮɿɥɶɦɭ. ȼɿɞɬɚɤ ɚɜɬɨɪ ɪɨɡɪɿɡɧɹɽ ɬɪɢ ɨɫɧɨɜɧɿ ɬɪɚɧɫɩɨɡɢɰɿʀ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ.: 1) ɞɥɹ 
ɫɚɦɨɪɟɮɟɪɟɧɰɿʀ, ɬɨɛɬɨ, ɩɨɡɧɚɱɟɧɧɹ 1-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧɢɧɢ – ɚ) ɞɢɬɹɱɢɣ ɿɥɟʀɡɦ ɬɚ 
ɛ) ɞɨɪɨɫɥɢɣ, ɛɚɬɶɤɿɜɫɶɤɢɣ ɿɥɟʀɡɦ; 2) ɞɥɹ ɚɞɪɟɫɚɰɿʀ ɫɩɿɜɪɨɡɦɨɜɧɢɤɚ (ɿɥɟʀɡɦ 
ɚɞɪɟɫɚɰɿʀ ɜ 3-ɿɣ ɨɫɨɛɿ).  

ɍ ɥɿɧɝɜɿɫɬɢɱɧɢɯ ɩɪɚɰɹɯ ɩɨɩɟɪɟɞɧɿɯ ɩɟɪɿɨɞɿɜ ɬɪɚɧɫɩɨɡɢɰɿɣɧɿ ɡɧɚɱɟɧɧɹ 3-ɨʀ 
ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ. ɧɿ ɜ ɪɨɫɿɣɫɶɤɨɦɭ, ɧɿ ɜ ɭɤɪɚʀɧɫɶɤɨɦɭ ɦɨɜɨɡɧɚɜɫɬɜɿ ɧɟ ɡɝɚɞɭɜɚɥɢɫɹ 
ɧɚɜɿɬɶ ɜ ɚɤɚɞɟɦɿɱɧɢɯ ɝɪɚɦɚɬɢɤɚɯ ɱɢ ɩɿɞɪɭɱɧɢɤɚɯ, ɯɨɱɚ ɮɭɧɤɰɿʀ ɿɧɲɢɯ 
ɩɨɡɧɚɱɟɧɶ ɨɫɨɛɢ ɜ ɧɢɯ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɿ ɞɨɫɢɬɶ ʉɪɭɧɬɨɜɧɨ (ɒɜɟɞɨɜɚ, 1970; 
ȼɢɯɨɜɚɧɟɰɶ, Ƚɨɪɨɞɟɧɫɶɤɚ, 2004; Ƚɨɪɩɢɧɢɱ, 2004). ȼɢɧɹɬɤɚɦɢ ɭ ɰɶɨɦɭ 
ɜɿɞɧɨɲɟɧɧɿ ɽ ɡɝɚɞɤɢ ɩɪɨ ɩɟɪɟɧɨɫɧɿ ɡɧɚɱɟɧɧɹ ɭ Ⱦ. Ɇ. ɒɦɟɥɶɨɜɚ (ɒɦɟɥɟɜ, 1961) 
ɬɚ ɨɫɨɛɥɢɜɨɫɬɿ ɡɚɫɜɨɽɧɧɹ ɨɫɨɛɨɜɢɯ ɡɧɚɱɟɧɶ ɭ ɞɢɬɹɱɨɦɭ ɦɨɜɥɟɧɧɿ ɭ 
Ɉ. Ɇ. Ƚɜɨɡɞɟɜɚ (Ƚɜɨɡɞɟɜ, 1961). Ⱦ. Ɇ. ɒɦɟɥɶɨɜ, ɧɚɞɚɸɱɢ ɛɥɢɫɤɭɱɢɣ ɚɧɚɥɿɡ 
ɫɬɢɥɿɫɬɢɱɧɨɝɨ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɮɨɪɦ ɤɚɬɟɝɨɪɿʀ ɨɫɨɛɢ ɜ ɪɨɫɿɣɫɶɤɿɣ ɦɨɜɿ, ɨɫɨɛɨɜɢɯ 
ɡɚɣɦɟɧɧɢɤɿɜ ɩɟɪɟɞɭɫɿɦ, ɫɤɭɩɨ, ɥɢɲɟ ɜ ɤɿɥɶɤɨɯ ɪɹɞɤɚɯ ɫɜɨɝɨ ɪɨɡɥɨɝɨɝɨ ɬɟɤɫɬɭ 
ɡɚɭɜɚɠɭɽ ɜɠɢɜɚɧɧɹ ɡɚɣɦɟɧɧɢɤɚ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ. ɡɚɦɿɫɬɶ ɡɚɣɦɟɧɧɢɤɚ 1-ɨʀ ɨɫɨɛɢ 
ɨɞɧ., ɞɟɦɨɧɫɬɪɭɸɱɢ ɰɟ ɧɚ ɩɪɢɤɥɚɞɿ ɡ ɯɭɞɨɠɧɶɨɝɨ ɬɟɤɫɬɭ, ɞɟ ɝɟɪɨʀɧɹ ɝɨɜɨɪɢɬɶ 
ɩɪɨ ɫɟɛɟ, ɞɢɜɥɹɱɢɫɶ ɜ ɞɡɟɪɤɚɥɨ «ɇɟɬ, ɚ ɝɥɚɡɚ ɭ ɧɟɟ ɧɢɱɟɝɨ» (ɒɦɟɥɟɜ, 1961, 
ɫ. 46). Ɍɚɤɟ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɜɿɧ ɨɰɿɧɸɽ ɹɤ ɡɚɫɿɛ «ɨɛ’ɽɤɬɢɜɿɡɚɰɿʀ» (ɬɚɦ ɠɟ), ɩɨɝɥɹɞ 
ɧɚ ɫɟɛɟ ɡɛɨɤɭ. ɉɨɞɿɛɧɢɦ ɱɢɧɨɦ ɜɿɧ ɨɰɿɧɸɽ ɬɚɤɨɠ ɭɠɢɜɚɧɧɹ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ., 
ɤɨɥɢ ɡɚɦɿɫɬɶ ɡɚɣɦɟɧɧɢɤɚ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɽɬɶɫɹ ɧɚɡɜɚ ɞɿɹɱɚ, ɹɤ, ɧɚɩɪɢɤɥɚɞ, ɭ 
ɫɥɨɜɨɫɩɨɥɭɱɟɧɧɹɯ ɚɜɬɨɪ ɫɱɢɬɚɟɬ, ɩɨɥɚɝɚɟɬ, ɫɬɪɟɦɢɬɫɹ (ɬɚɦ ɠɟ). əɤ ɿ ɜ 
ȯɫɩɟɪɫɟɧɚ, ɜɠɢɜɚɧɧɹ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ. ɡɚɦɿɫɬɶ 1-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɧɟ ɚɧɚɥɿɡɭɽɬɶɫɹ ɹɤ 
ɹɜɢɳɟ ɟɥɟʀɡɦɭ. ȼɬɿɦ ɩɟɪɟɥɿɤ ɮɭɧɤɰɿɣ ɬɚ ɫɮɟɪ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ, ɩɨɪɿɜɧɹɧɨ ɡ 
ȯɫɩɟɪɫɟɧɨɦ, ɡɧɚɱɧɨ ɜɭɠɱɢɣ, ɨɫɤɿɥɶɤɢ ɩɟɪɟɧɨɫɧɿ ɡɧɚɱɟɧɧɹ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ. 
ɨɛɦɟɠɭɸɬɶɫɹ ɡɚɡɧɚɱɟɧɧɹɦ ɨɛ’ɽɤɬɢɜɿɡɚɰɿʀ.  

Ⱦɨɫɢɬɶ ɡɧɚɱɧɟ ɦɿɫɰɟ ɩɪɨɛɥɟɦɚɬɢɤɚ ɿɥɟʀɡɦɭ ɩɨɫɿɞɚɽ ɜ ɪɟɥɿɝɿɽɡɧɚɜɫɬɜɿ, ɞɟ 
ɛɭɥɨ ɩɨɦɿɱɟɧɨ ɣɨɝɨ ɹɤ ɜɚɠɥɢɜɭ ɪɢɫɭ ɛɨɝɨɫɥɨɜɫɶɤɢɯ ɬɟɤɫɬɿɜ. Ɋ. ȿɥɥɟɞɠ ɭ ɫɜɨʀɣ 
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ɞɢɫɟɪɬɚɰɿʀ ɬɚ ɦɨɧɨɝɪɚɮɿʀ (Elledge, 2015; Elledge, 2017) ɡɨɤɪɟɦɚ ɡɝɚɞɭɽ ɩɪɚɰɸ 
Ⱥ. Ɇɟɥɨɭɧɚ (Malone, 2009), ɹɤɢɣ ɭ ɫɜɨʀɣ ɫɬɚɬɬɿ ɡ ɩɪɨɦɨɜɢɫɬɨɸ ɧɚɡɜɨɸ «Ȼɨɝ- 
ɿɥɟʀɫɬ…» ɜɢɹɜɢɜ ɛɚɝɚɬɨ ɜɢɩɚɞɤɿɜ ɭɠɢɜɚɧɧɹ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧɢɧɢ ɭ ɋɬɚɪɨɦɭ 
Ɂɚɩɨɜɿɬɿ, ɹɤɿ ɫɬɨɫɭɜɚɥɢɫɹ Ȼɨɝɚ, ɤɨɥɢ ɜɿɧ ɝɨɜɨɪɢɜ ɩɪɨ ɫɚɦɨɝɨ ɫɟɛɟ, ɚ ɧɟ ɤɨɝɨɫɶ 
ɿɧɲɨɝɨ. ɇɚ ɩɿɞɫɬɚɜɿ ɚɧɚɥɿɡɭ ɬɟɤɫɬɿɜ Ɇɟɥɨɭɧ ɞɿɣɲɨɜ ɜɢɫɧɨɜɤɭ, ɳɨ ɿɥɟʀɡɦ ɽ 
ɞɨɫɢɬɶ ɡɜɢɱɧɢɦ ɿ ɜɚɠɥɢɜɢɦ ɫɩɨɫɨɛɨɦ ɫɚɦɨɪɟɮɟɪɟɧɰɿʀ. 

Ⱦɠɟɤɫɨɧ (Jackson, 1999) ɚɧɚɥɿɡɭɽ ɬɟɤɫɬɢ ɇɨɜɨɝɨ Ɂɚɩɨɜɿɬɭ, ɡɨɤɪɟɦɚ 
ȯɜɚɧɝɟɥɿɽ ɜɿɞ ȱɨɚɧɚ, ɿ ɬɚɤɨɠ ɜɢɹɜɥɹɽ ɧɟɩɨɨɞɢɧɨɤɿ ɩɪɢɤɥɚɞɢ ɫɚɦɨɪɟɮɟɪɟɧɰɿʀ ɭ 
ɜɢɝɥɹɞɿ «ɭɱɟɧɶ, ɹɤɨɝɨ ɥɸɛɢɜ ȱɫɭɫ». ɐɟ ɦɚɥɨ ɧɚɞɚɬɢ ɣɨɝɨ ɨɩɨɜɿɞɿ ɬɨɱɧɿɫɬɶ ɿ 
ɨɛ’ɽɤɬɢɜɧɿɫɬɶ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɹ ɩɨɞɿɣ. 

Ɋɨɛɨɬɢ ȿɥɥɟɞɠɚ ɽ ɧɚ ɫɶɨɝɨɞɧɿ ɨɞɧɢɦɢ ɿɡ ɧɚɣɩɨɜɧɿɲɢɯ ɿ ɧɚɣʉɪɭɧɬɨɜɧɿɲɢɯ 
ɞɨɫɥɿɞɠɟɧɶ ɟɥɟʀɡɦɭ, ɜ ɹɤɨɦɭ ɩɪɨɫɬɟɠɭɽɬɶɫɹ ɣɨɝɨ ɩɨɹɜɚ, ɹɤɚ ɧɟ ɨɛɦɟɠɭɽɬɶɫɹ 
ɡɝɚɞɤɨɸ ɩɪɨ ɐɟɡɚɪɹ, ɹɤ ɰɟ ɦɨɠɧɚ ɛɚɱɢɬɢ ɜ ɩɨɩɭɥɹɪɧɢɯ ɫɬɚɬɬɹɯ (ɩɨɪ., 
ɧɚɩɪɢɤɥɚɞ, ɫɬɚɬɬɹɯ ɭ ȼɿɤɿɩɟɞɿʀ, ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɢɯ ɪɿɡɧɢɦɢ ɦɨɜɚɦɢ). Ⱥɜɬɨɪ ɡɜɟɪɬɚɽ 
ɭɜɚɝɭ ɧɚ ɬɟ, ɳɨ ɜɠɢɜɚɧɧɹ 3-ʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ. ɛɭɥɚ ɩɨɲɢɪɟɧɨɸ ɩɪɚɤɬɢɤɨɸ ɜ ɚɧɬɢɱɧɿ 
ɱɚɫɢ. ɉɨɱɢɧɚɸɱɢ ɡ 5-ɝɨ ɫɬ. ɞɨ ɧ. ɟ., ɜɨɧɨ ɡɚɫɜɿɞɱɟɧɨ ɭ Ƚɟɪɨɞɨɬɚ, Ɍɚɰɢɬɚ, ɐɟɡɚɪɹ, 
ɚɥɟ ɛɟɪɟ ɩɨɱɚɬɤɢ ɜɿɞ Ƚɨɦɟɪɚ (850 ɪ. ɞɨ ɧ. ɟ.), ɡɨɤɪɟɦɚ ɜ «ȱɥɿɚɞɿ» ɜɠɢɜɚɧɧɹ  
3-ʀ ɨɫɨɛɢ ɞɥɹ ɫɚɦɨɪɟɮɟɪɟɧɰɿʀ ɮɿɤɫɭɸɬɶɫɹ ɜ ɦɨɜɧɢɯ ɩɚɪɬɿɹɯ Ɂɟɜɫɚ, Ⱥɯɿɥɟɫɚ ɿ 
Ƚɟɤɬɨɪɚ (Elledge, 2015, p. 18–19). ȱɥɟʀɡɦ ɜɢɤɨɧɭɽ ɰɿɥɤɨɦ ɩɟɜɧɭ ɪɨɥɶ, ɜɤɚɡɭɸɱɢ 
ɧɚ ɫɬɚɬɭɫɧɿ ɜɿɞɧɨɫɢɧɢ ɿ ɩɿɞɤɪɟɫɥɸɸɱɢ ɜɥɚɞɧɿ ɩɨɜɧɨɜɚɠɟɧɧɹ ɰɚɪɿɜ ɱɢ ɛɨɝɿɜ 
(Elledge, 2015, p. 21). ɐɢɦ ɬɚɤɟ ɜɠɢɜɚɧɧɹ ɟɥɟʀɡɦɭ ɜɿɞɪɿɡɧɹɽɬɶɫɹ ɜɿɞ ɩɿɡɧɿɲɨɝɨ, 
ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɨɝɨ, ɧɚɩɪ., ɭ ɐɟɡɚɪɹ ɜ ɣɨɝɨ «Ɂɚɩɢɫɤɚɯ ɩɪɨ Ƚɚɥɥɶɫɶɤɭ ɜɿɣɧɭ» 
(Commentarii de Bello Gallico) (58–49 ɪ. ɞɨ ɧ. ɟ.). ɐɿɤɚɜɢɦ ɽ ɜɢɹɜɥɟɧɧɹ ɬɨɝɨ, ɳɨ 
ɜɠɢɜɚɧɧɹ ɿɥɟʀɡɦɭ ɯɚɪɚɤɬɟɪɧɟ ɧɟ ɥɢɲɟ ɞɥɹ ɝɪɟɰɶɤɢɯ ɬɜɨɪɿɜ, ɚ ɣ ɞɥɹ 
ɲɭɦɟɪɫɶɤɢɯ, ɯɟɬɫɶɤɢɯ, ɚɪɚɦɟɣɫɶɤɢɯ ɬɟɤɫɬɿɜ (Elledge, 2015, p. 146), ɚɜɬɨɪɢ ɹɤɢɯ 
ɬɢɦ ɫɚɦɢɦ ɩɿɞɤɪɟɫɥɸɜɚɥɢ ɫɜɿɣ ɨɫɨɛɥɢɜɢɣ ɫɬɚɬɭɫ (ɛɨɠɟɫɬɜɟɧɧɢɣ ɱɢ ɰɚɪɫɶɤɢɣ) 
ɬɚ ɜɥɚɞɧɿ ɩɨɜɧɨɜɚɠɟɧɧɹ). 

ɋɮɟɪɚ ɩɟɪɟɧɨɫɧɨɝɨ ɜɠɢɜɚɧɧɹ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ. ɜɢɹɜɥɹɽɬɶɫɹ ɞɨɫɢɬɶ ɲɢɪɨɤɨɸ 
ɿ ɧɟ ɨɛɦɟɠɭɽɬɶɫɹ ɱɚɫɬɤɨɜɢɦɢ ɩɪɢɤɥɚɞɚɦɢ, ɹɤ ɰɟ ɦɨɠɧɚ ɫɩɨɫɬɟɪɿɝɚɬɢ ɜ 
ɩɟɪɟɧɨɫɧɢɯ ɡɧɚɱɟɧɧɹɯ ɿɧɲɢɯ ɝɪɚɦɚɬɢɱɧɢɯ ɨɫɿɛ. ɇɟ ɜɞɚɸɱɢɫɶ ɞɨ ɞɟɬɚɥɶɧɨɝɨ 
ɚɧɚɥɿɡɭ ɩɪɢɤɥɚɞɿɜ, ɳɨ ɩɿɞɬɜɟɪɞɠɭɸɬɶ ɰɟ, ɨɤɪɟɫɥɢɦɨ ɤɨɥɨ ɬɢɯ ɫɢɬɭɚɰɿɣ ɬɚ ɬɢɩɿɜ 
ɞɢɫɤɭɪɫɭ, ɹɤɿ ɩɿɞɬɜɟɪɞɠɭɸɬɶ ɜɚɠɥɢɜɿɫɬɶ ɰɶɨɝɨ ɦɨɜɧɨɝɨ ɹɜɢɳɚ ɿ ɬɢɦ ɫɚɦɢɦ 
ɫɥɭɠɚɬɶ ɜɚɝɨɦɢɦ ɚɪɝɭɦɟɧɬɨɦ ɞɥɹ ɜɤɥɸɱɟɧɧɹ ɬɟɪɦɿɧɭ, ɹɤɢɣ ɩɨɡɧɚɱɚɽ ɰɟ ɹɜɢɳɟ, 
ɞɨ ɫɥɨɜɧɢɤɿɜ ɥɿɧɝɜɿɫɬɢɱɧɨʀ ɬɟɪɦɿɧɨɥɨɝɿʀ ɿ ɛɚɝɚɬɨɦɨɜɧɨɝɨ ɫɥɨɜɧɢɤɚ 
ɥɿɧɝɜɿɫɬɢɱɧɨʀ ɬɟɪɦɿɧɨɥɨɝɿʀ ɡ ɜɢɯɿɞɧɨɸ ɭɤɪɚʀɧɨɦɨɜɧɨɸ ɛɚɡɨɸ, ɡɨɤɪɟɦɚ.  

ɉɨ-ɩɟɪɲɟ, ɜɚɪɬɨ ɡɝɚɞɚɬɢ ɯɭɞɨɠɧɸ ɥɿɬɟɪɚɬɭɪɭ, ɜ ɹɤɿɣ ɟɥɟʀɡɦ ɫɥɭɠɢɬɶ 
ɡɚɫɨɛɨɦ ɡɦɚɥɸɜɚɧɧɹ ɦɨɜɧɢɯ ɩɨɪɬɪɟɬɿɜ ɝɟɪɨʀɜ, ʀɯ ɿɧɞɢɜɿɞɭɚɥɿɡɚɰɿʀ, ɨɫɨɛɥɢɜɨ ɞɥɹ 
ɜɿɞɬɜɨɪɟɧɧɹ ɫɬɚɜɥɟɧɧɹ ɝɟɪɨɹ, ɳɨ ɜɠɢɜɚɽ ɟɥɟʀɡɦ, ɳɨɞɨ ɿɧɲɨɝɨ ɭɱɚɫɧɢɤɚ 
ɤɨɦɭɧɿɤɚɰɿʀ. ɍ ɲɟɤɫɩɿɪɨɡɧɚɜɫɬɜɿ ɿɫɧɭɽ ɰɿɥɚ ɫɟɪɿɹ ɞɨɫɥɿɞɠɟɧɶ, ɹɤɿ ɜɢɡɧɚɱɚɸɬɶ 
ɮɭɧɤɰɿʀ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ., ɹɤɚ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɥɚɫɹ ɳɟ ɜ ɫɟɪɟɞɧɶɨɜɿɱɧɨɦɭ ɬɟɚɬɪɿ 
ɞɥɹ ɩɪɟɞɫɬɚɜɥɟɧɧɹ ɝɟɪɨɹ. ɍ ɬɜɨɪɚɯ ɒɟɤɫɩɿɪɚ, ɨɫɨɛɥɢɜɨ ɜ «ɘɥɿʀ ɐɟɡɚɪɿ», ɝɟɪɨʀ 
ɹɤɨɝɨ ɧɟɪɿɞɤɨ ɜɞɚɸɬɶɫɹ ɞɨ ɿɥɟʀɡɦɭ (ɜɜɚɠɚɽɬɶɫɹ, ɳɨ ɰɟɣ ɩɪɢɣɨɦ ɒɟɤɫɩɿɪ 
ɡɚɩɨɡɢɱɢɜ ɜɿɞ ɐɟɡɚɪɹ), ɜɨɧɚ ɜɿɞɿɝɪɚɽ ɤɿɥɶɤɚ ɮɭɧɤɰɿɣ, ɡɨɤɪɟɦɚ, ɜɢɞɿɥɹɽ ɩɟɪɫɨɧɚɠ 
ɿ ɣɨɝɨ ɜɧɭɬɪɿɲɧɽ ɹ, ɳɨ ɞɨɡɜɨɥɹɽ ɣɨɦɭ ɜɿɞɫɬɨɪɨɧɢɫɹ ɜɿɞ ɫɚɦɨɝɨ ɫɟɛɟ ɿ ɤɪɚɳɟ 
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ɩɨɛɚɱɢɬɢ ɫɟɛɟ; ɜɢɨɤɪɟɦɥɸɽ ɨɫɨɛɢɫɬɿ ɣ ɩɭɛɥɿɱɧɿ ɫɬɨɪɨɧɢ ɩɟɪɫɨɧɚɠɚ; ɞɨɡɜɨɥɹɽ 
ɱɿɬɤɿɲɟ ɩɪɨɚɧɚɥɿɡɭɜɚɬɢ ɫɜɨʀ ɜɱɢɧɤɢ ɡɚɥɟɠɧɨ ɜɿɞ ɫɩɪɢɣɧɹɬɬɹ ɫɚɦɨɝɨ ɫɟɛɟ; 
ɜɤɚɡɭɽ ɧɚ ɝɥɢɛɲɭ ɮɿɥɨɫɨɮɫɶɤɭ ɩɪɨɛɥɟɦɭ ɩɨɲɭɤɭ ɨɫɨɛɨɸ ɫɜɨɽʀ ɿɞɟɧɬɢɱɧɨɫɬɿ 
(Viswanathan, 1969, p. 410). 

ɉɪɢɤɥɚɞɢ ɡ ɞɚɜɧɿɲɢɯ ɬɚ ɫɭɱɚɫɧɢɯ ɩɪɨɡɨɜɢɯ ɬɜɨɪɿɜ ɱɚɫɬɨ ɡɚɫɜɿɞɱɭɸɬɶ 
ɲɢɪɨɤɭ ɩɚɥɿɬɪɭ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɿɥɟʀɡɦɭ ɡ ɿɧɲɢɦ ɫɟɦɚɧɬɢɱɧɢɦ ɧɚɜɚɧɬɚɠɟɧɧɹɦ, ɹɤ 
ɭ ɬɚɤɢɯ ɩɪɢɤɥɚɞɚɯ: 

«You take, kill Friday’ says he. What must I kill you for? said I again. He 
returns very quick, ‘What you send Friday away for? Take, kill Friday, no send 
Friday away’ (Defou, Robinson Crusou). 

«Offend Dobby!» choked the elf. «Dobby has never been asked to sit down by a 
wizard – like an equal», Harry Potter asks if he can help Dobby … «Dobby has 
heard of your greatness, sir, but of your goodness, Dobby never knew…» (Rowling, 
Harry Potter). 

ɍ ɰɢɯ ɩɪɢɤɥɚɞɚɯ ɝɟɪɨʀ ɤɨɪɢɫɬɭɸɬɶɫɹ ɜɥɚɫɧɢɦɢ ɿɦɟɧɚɦɢ ɡɚɦɿɫɬɶ 
ɡɚɣɦɟɧɧɢɤɚ 1-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ., ɱɢɦ ɩɟɪɟɞɚɽɬɶɫɹ ʀɯ ɨɫɬɪɚɯ, ɡɦɿɲɚɧɢɣ ɡ ɩɨɜɚɝɨɸ, 
ɫɚɦɨɩɪɢɧɢɠɟɧɧɹɦ ɿ ɱɚɫɬɤɨɜɨ ɞɨɝɿɞɥɢɜɿɫɬɶ ɫɬɨɫɨɜɧɨ ɨɫɨɛɢ ɜɢɳɨʀ ɡɚ ɫɬɚɬɭɫɨɦ. 
ɉɪɢɤɦɟɬɧɨ, ɳɨ ɚɜɬɨɪɢ ɬɚɤɢɦ ɱɢɧɨɦ ɡɦɚɥɶɨɜɭɸɬɶ ɨɫɿɛ ɧɟɫɚɦɨɞɨɫɬɚɬɧɿɯ, 
ɞɢɤɭɧɿɜ ɱɢ ɿɫɬɨɬ ɧɢɠɱɨɝɨ ɪɚɧɝɭ. ɍ ȯɫɩɟɪɫɟɧɚ ɦɨɠɧɚ ɡɧɚɣɬɢ ɜɿɞɨɦɨɫɬɿ ɩɪɨ ɬɟ, 
ɳɨ ɜɠɢɜɚɧɧɹ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɡɚɦɿɫɬɶ 1-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ. (ɧɚ ɡɪɚɡɨɤ, ȼɚɲ ɩɨɤɿɪɧɢɣ ɫɥɭɝɚ) 
ɛɭɥɨ ɞɨɫɢɬɶ ɩɨɲɢɪɟɧɢɦ ɹɜɢɳɟɦ ɭ ɽɜɪɨɩɟɣɫɶɤɢɯ, ɚ ɳɟ ɛɿɥɶɲɟ ɿ ɫɯɿɞɧɢɯ ɦɨɜɚɯ, 
ɞɟ ɬɚɤɟ ɫɚɦɨɩɪɢɧɢɠɟɧɧɹ ɞɨɜɟɞɟɧɨ ɞɨ ɤɪɚɸ ɿ ɫɥɨɜɚ ɡ ɩɟɪɜɿɫɧɨɸ ɫɟɦɚɧɬɢɤɨɸ 
«ɪɚɛ, ɩɿɞɞɚɧɧɢɣ, ɫɥɭɝɚ» ɫɬɚɥɢ ɡɜɢɱɚɣɧɢɦɢ ɩɨɡɧɚɱɟɧɧɹɦɢ ɦɨɜɰɹ ɭ 1-ɣ ɨɫɨɛɿ. 
(ȿɫɩɟɪɫɟɧ, 1958, ɫ. 252).  

ɍ ɫɭɱɚɫɧɿɣ ɧɚɭɤɨɜɿɣ ɮɚɧɬɚɫɬɢɰɿ ɰɟɣ ɩɪɢɣɨɦ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɽɬɶɫɹ ɹɤ ɦɨɜɧɚ 
ɯɚɪɚɤɬɟɪɢɫɬɢɤɚ ɪɨɛɨɬɿɜ, ɤɨɦɩ’ɸɬɟɪɿɜ ɹɤ ɫɬɜɨɪɿɧɶ, ɹɤɿ ɧɟ ɦɚɸɬɶ ɫɜɨɽʀ ɜɥɚɫɧɨʀ 
ɫɜɿɞɨɦɨɫɬɿ, ɚɛɨ ɠ ɹɤɚ ɽ ɩɨɡɚ ʀɯ ɮɿɡɢɱɧɨɸ ɨɛɨɥɨɧɤɨɸ. ɉɪɢɣɨɦ ɿɥɟʀɡɦɭ 
ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɽɬɶɫɹ ɿ ɞɥɹ ɡɦɚɥɸɜɚɧɧɹ ɩɫɢɯɿɱɧɨ ɧɟɩɨɜɧɨɫɩɪɚɜɧɢɯ ɨɫɿɛ, ɹɤɿ ɬɚɤɨɠ 
ɜɠɢɜɚɸɬɶ ɫɜɨɽ ɿɦ’ɹ ɡɚɦɿɫɬɶ ɹ. 

ɍɠɢɜɚɧɧɹ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɞɥɹ ɩɨɡɧɚɱɟɧɧɹ ɚɞɪɟɫɚɧɬɚ ɩɨɜɿɞɨɦɥɟɧɧɹ ɜ ɯɭɞɨɠɧɿɯ 
ɬɜɨɪɚɯ ɡɧɚɱɧɨ ɪɿɞɲɟ ɞɨɩɨɜɧɸɸɬɶɫɹ ɩɪɢɤɥɚɞɚɦɢ ɞɥɹ ɩɨɡɧɚɱɟɧɧɹ ɚɞɪɟɫɚɬɚ, 
ɬɨɛɬɨ, ɬɚɤɨɠ ɡ ɬɢɦ ɡɧɚɱɟɧɧɹɦ, ɩɪɨ ɹɤɟ ɿɧɮɨɪɦɭɸɬɶ ɥɟɤɫɢɤɨɝɪɚɮɿɱɧɿ ɞɠɟɪɟɥɚ 
(ɩɨɪ., ɧɚɩɪɢɤɥɚɞ, ɚɧɚɥɿɡ ɬɚɤɨɝɨ ɜɠɢɜɚɧɧɹ ɭ Ⱦɚɯɚɥɚɽɜɨʀ (Ⱦɚɯɚɥɚɟɜɚ, 2013ɛ). 
ɋɟɦɚɧɬɢɱɧɿ ɤɨɧɨɬɚɰɿʀ ɫɬɨɫɭɸɬɶɫɹ ɡɜɟɪɯɧɶɨɝɨ ɱɢ ɩɨɛɥɚɠɥɢɜɨɝɨ ɫɬɚɜɥɟɧɧɹ 
ɦɨɜɰɹ ɞɨ ɫɜɨɝɨ ɫɩɿɜɪɨɡɦɨɜɧɢɤɚ. Ɂɚɭɜɚɠɢɦɨ, ɳɨ ɰɟ ɪɿɞɲɟ ɜɠɢɜɚɧɧɹ ɮɿɤɫɭɽɬɶɫɹ 
ɥɢɲɟ ɬɨɞɿ, ɤɨɥɢ ɦɚɽ ɦɿɫɰɟ ɛɟɡɩɨɫɟɪɟɞɧɹ ɤɨɦɭɧɿɤɚɬɢɜɧɚ ɿɧɬɟɪɚɤɰɿɹ. 

ɉɪɨ ɜɠɢɜɚɧɧɹ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ. ɜ ɧɚɭɤɨɜɨɦɭ ɞɢɫɤɭɪɫɿ, ɩɟɪɟɞɭɫɿɦ ɜ ɬɟɤɫɬɚɯ 
ɞɚɜɧɿɯ ɿɫɬɨɪɢɤɿɜ, ɹɤɿ ɬɚɤɢɦ ɱɢɧɨɦ ɛɚɠɚɥɢ ɞɨɫɹɝɬɢ ɜɪɚɠɟɧɧɹ ɨɛ’ɽɤɬɢɜɧɨɫɬɿ ɣ 
ɧɟɭɩɟɪɟɞɠɟɧɨɫɬɿ ɜ ɬɥɭɦɚɱɟɧɧɿ ɩɨɞɿɣ ɩɢɫɚɥɨɫɹ ɧɟɦɚɥɨ (ɩɨɪ. ȿɫɩɟɪɫɟɧ, 1958, 
ɫ. 253 – ɩɪɨ ɐɟɡɚɪɹ, «Ɇɨɜɚ ɩɪɨ ɫɟɛɟ ɜ ɬɪɟɬɿɣ ɨɫɨɛɿ» ɭ ȼɿɤɿɩɟɞɿʀ ɩɪɨ Ɏɭɤɿɞɿɞɚ ɿ 
Ʉɫɟɧɨɮɨɧɬɚ). ɍ ɫɭɱɚɫɧɨɦɭ ɧɚɭɤɨɜɨɦɭ ɬɟɤɫɬɿ ɞɨ ɧɚɡɜ-ɿɞɟɧɬɢɮɿɤɚɰɿɣ, 
ɫɩɿɜɜɿɞɧɨɫɧɢɯ ɡ 3-ɨɸ ɨɫɨɛɨɸ ɨɞɧ. ɡɚɦɿɫɬɶ ɡɚɣɦɟɧɧɢɤɚ 1-ɨʀ ɨɫɨɛɢ, ɚɜɬɨɪɢ 
ɜɞɚɸɬɶɫɹ ɞɥɹ ɬɨɝɨ, ɳɨɛ ɭɧɢɤɧɭɬɢ ɹ. ɇɚɬɨɦɿɫɬɶ ɜ ɬɟɤɫɬɿ ɡ’ɹɜɥɹɸɬɶɫɹ ɚɜɬɨɪ, 
ɪɟɰɟɧɡɟɧɬ, ɜɢɞɚɜɟɰɶ, ɪɟɞɤɨɥɟɝɿɹ, ɤɨɦɿɬɟɬ, ɨɝɥɹɞɚɱ ɬɨɳɨ (ȿɫɩɟɪɫɟɧ, 1958, 
ɫ. 253; ɒɦɟɥɟɜ, 1961, ɫ. 46). ɐɢɦ ɿɥɟʀɡɦ ɧɚɝɚɞɭɽ ɜɠɢɜɚɧɧɹ «ɚɜɬɨɪɫɶɤɨɝɨ ɦɢ». 
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ɍ ɪɹɞɿ ɮɨɪɦɚɥɶɧɢɯ ɿɧɫɬɢɬɭɰɿɣɧɢɯ ɫɢɬɭɚɰɿɣ ɞɨɪɟɱɧɟ ɜɠɢɜɚɧɧɹ ɫɜɨɝɨ ɿɦɟɧɿ, 
ɹɤ, ɧɚɩɪɢɤɥɚɞ, ɭ ɜɿɣɫɶɤɨɜɨɦɭ ɞɢɫɤɭɪɫɿ: ɋɟɪɠɚɧɬ Ʉɨɥɨɦɿɽɰɶ ɩɪɢɛɭɜ ɞɥɹ 
ɧɟɫɟɧɧɹ ɫɥɭɠɛɢ, ɞɟ ɜɨɧɨ ɜɢɤɨɧɭɽ ɿɞɟɧɬɢɮɿɤɚɰɿɣɧɭ ɮɭɧɤɰɿɸ. ɇɨɫɿʀ ɦɨɜɢ ɱɚɫɨɦ 
ɜɛɚɱɚɸɬɶ ɜ ɰɶɨɦɭ ɩɪɨɹɜ ɫɚɦɨɩɪɢɧɢɠɟɧɧɹ, ɜɿɞɦɨɜɭ ɜɿɞ ɫɜɨɽʀ ɿɧɞɢɜɿɞɭɚɥɶɧɨɫɬɿ, 
ɭɧɿɮɿɤɚɰɿɸ, ɹɤ ɰɟ ɩɪɨɡɜɭɱɚɥɨ ɜ ɤɨɦɟɧɬɚɪɿ ɚɧɝɥɨɦɨɜɧɨʀ ȼɿɤɿɩɟɞɿʀ ɜɿɞ 11 ɝɪɭɞɧɹ 
2017 ɪ. ɩɪɨ ɜɠɢɜɚɧɧɹ ɿɥɟʀɡɦɭ ɜ ɦɨɪɮɥɨɬɿ ɋɒȺ (Illeism). ɑɚɫɬɤɨɜɨ ɬɚɤɢɣ 
ɩɨɝɥɹɞ ɦɚɽ ɩɪɚɜɨ ɧɚ ɿɫɧɭɜɚɧɧɹ, ɚɥɟ ɜɫɟ ɠ ɨɫɧɨɜɧɢɦ ɫɟɦɚɧɬɢɱɧɢɦ ɤɨɦɩɨɧɟɧɬɨɦ 
ɭɠɢɜɚɧɧɹ ɜ ɰɿɣ ɫɢɬɭɚɰɿʀ ɫɥɿɞ ɜɢɡɧɚɬɢ ɮɭɧɤɰɿɸ ɿɞɟɧɬɢɮɿɤɚɰɿʀ, ɹɤɳɨ ɧɟ ɨɫɨɛɢ, ɬɨ 
ɩɨɫɚɞɢ, ɹɤɭ ɜɨɧɚ ɨɛɿɣɦɚɽ. 

ɉɨɲɢɪɟɧɨɸ ɽ ɬɟɧɞɟɧɰɿɹ ɞɨ ɜɠɢɜɚɧɧɹ ɿɥɟʀɡɦɭ ɞɥɹ ɩɨɡɧɚɱɟɧɧɹ ɦɨɜɰɹ ɭ 
ɩɨɥɿɬɢɱɧɨɦɭ ɞɢɫɤɭɪɫɿ, ɜɢɬɨɤɢ ɹɤɨʀ ɦɨɠɧɚ ɛɚɱɢɬɢ ɭ ɞɚɜɧɿɯ ɬɜɨɪɚɯ, ɚɜɬɨɪɢ 
ɹɤɢɯ ɧɚɦɚɝɚɥɢɫɹ ɩɿɞɤɪɟɫɥɢɬɢ ɫɜɨʀ ɜɥɚɞɧɿ ɮɭɧɤɰɿʀ. ȼɨɧɚ ɩɪɨɹɜɥɹɽɬɶɫɹ ɿ ɜ 
ɫɭɱɚɫɧɢɯ ɩɨɥɿɬɢɱɧɢɯ ɤɟɪɦɚɧɢɱɿɜ (Zwicky, 2007) ɧɚɩɪɢɤɥɚɞ, ɭ ɇɿɤɫɨɧɚ, 
Ⱦɨɭɥɚ, Ɍɪɚɦɩɚ, ɋɤɚɪɚɦɭɱɱɿ, ɱɚɫɬɤɨɜɨ ɩɪɟɞɫɬɚɜɧɢɤɿɜ ɪɨɫɿɣɫɶɤɨʀ ɩɨɥɿɬɢɱɧɨʀ 
ɟɥɿɬɢ, ɡɨɤɪɟɦɚ, ɑɟɪɧɨɦɢɪɞɿɧɚ ɿ ɪɿɞɲɟ Ƚɨɪɛɚɱɨɜɚ. ɬɨɳɨ. Ɉɞɧɢɦ ɿɡ ɮɚɤɬɨɪɿɜ 
ɩɨɲɢɪɟɧɧɹ ɿɧɬɟɪɟɫɭ ɞɨ ɿɥɟʀɡɦɭ ɹɤ ɹɜɢɳɚ, ɿ ɹɤ ɬɟɪɦɿɧɭ ɜ ɚɧɝɥɨɦɨɜɧɨɦɭ 
ɿɧɬɟɪɧɟɬ ɩɪɨɫɬɨɪɿ ɦɨɠɧɚ ɜɜɚɠɚɬɢ ɦɨɜɧɭ ɩɪɚɤɬɢɤɭ ɩɨɥɿɬɢɤɿɜ. ȱɧɲɨɸ ɝɪɭɩɨɸ 
ɜɩɥɢɜɭ ɧɚ ɩɨɲɢɪɟɧɧɹ ɿɥɟʀɡɦɭ ɽ ɫɩɨɪɬɫɦɟɧɢ, ɩɟɪɟɜɚɠɧɨ ɡ ɚɬɥɟɬɢɤɢ, ɳɨ ɱɚɫɬɨ 
ɝɨɜɨɪɹɬɶ ɩɪɨ ɫɟɛɟ, ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɸɱɢ ɫɜɨʀ ɿɦɟɧɚ ɡɚɦɿɫɬɶ ɹ (Zwicky, 2007). 
Ɉɱɟɜɢɞɧɨ, ɳɨ ɞɥɹ ɧɢɯ ɰɟ ɽ ɨɡɧɚɤɨɸ ɜɢɳɨɝɨ ɫɬɚɬɭɫɭ, ɳɨ ɿ ɽ ɩɪɢɱɢɧɨɸ 
ɩɪɢɯɢɥɶɧɨɫɬɿ ɞɨ ɬɚɤɨʀ ɮɨɪɦɢ, ɚ ɧɟ ɜɤɚɡɿɜɤɨɸ ɧɚ ɞɢɬɢɧɧɢɣ ɯɚɪɚɤɬɟɪ ʀɯ 
ɦɨɜɥɟɧɧɹ, ɹɤ ɰɟ ɧɟɪɿɞɤɨ ɤɨɦɟɧɬɭɸɬɶ ɫɨɰɿɚɥɶɧɿ ɦɟɪɟɠɿ. ȯ ɳɟ ɨɞɧɚ ɨɛɫɬɚɜɢɧɚ, 
ɳɨ ɫɩɪɢɱɢɧɹɽ ɿɥɟʀɡɦ, ɨɫɤɿɥɶɤɢ ɰɟ ɧɟ ɥɢɲɟ ɜɢɡɧɚɧɧɹ ɨɫɨɛɥɢɜɨɝɨ ɫɬɚɬɭɫɭ, ɚ ɣ 
ɛɿɥɶɲɨʀ ɫɨɰɿɚɥɶɧɨʀ ɞɢɫɬɚɧɰɿʀ, ɳɨ ɧɟ ɩɟɪɟɞɚɽɬɶɫɹ ɮɨɪɦɨɸ 1-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ. 
(Land, Kitzinger, 2007, p.494) Ɂɚɝɚɥɨɦ, ɹɤ ɩɢɲɟ Ʌɚɤɨɮɮ, ɜɠɢɜɚɧɧɹ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ 
ɫɬɨɫɭɽɬɶɫɹ ɨɛɦɟɠɟɧɨɝɨ ɤɨɥɚ ɥɸɞɟɣ, ɹɤ ɩɪɚɜɢɥɨ ɬɢɯ, ɳɨ ɡɧɚɯɨɞɹɬɶɫɹ ɩɪɢ 
ɜɥɚɞɿ, ɿ ɞɥɹ ɹɤɢɯ ɩɨɝɥɹɞ ɫɬɨɪɨɧɧɶɨɝɨ ɫɩɨɫɬɟɪɿɝɚɱɚ, ɳɨ ɽ ɨɫɧɨɜɧɢɦ ɭ ɡɧɚɱɟɧɧɿ 
ɬɪɟɬɶɨʀ ɨɫɨɛɢ, ɦɚɽ ɫɟɧɫ (Lakoff, 2000, p. 34). Ɍɚɤɢɦ ɱɢɧɨɦ ɜɞɚɽɬɶɫɹ ɬɚɤɨɠ 
ɞɨɫɹɝɬɢ ɪɨɡɦɟɠɭɜɚɧɧɹ ɨɫɨɛɢɫɬɿɫɧɨɝɨ ɿ ɩɭɛɥɿɱɧɨɝɨ.  

ɑɚɫɬɨ ɡɝɚɞɭɜɚɧɢɦ ɩɪɢɤɥɚɞɨɦ ɜɠɢɜɚɧɧɹ ɿɥɟʀɡɦɭ, ɳɨ ɫɜɿɞɱɢɬɶ ɩɪɨ 
ɩɨɲɢɪɟɧɿɫɬɶ ɣɨɝɨ ɩɨɡɚ ɦɟɠɚɦɢ ɩɨɥɿɬɢɱɧɨɝɨ ɞɢɫɤɭɪɫɭ, ɽ ɮɪɚɡɚ Ⱦɚɥɿ ɩɪɨ ɫɜɨɸ 
ɛɟɡɫɦɟɪɬɧɿɫɬɶ, ɍ ɡɜ’ɹɡɤɭ ɡ ɰɢɦ ɿɧɲɨʀ ɿɧɬɟɪɩɪɟɬɚɰɿʀ, ɚɧɿɠ ɬɚ, ɹɤɭ ɩɪɨɩɨɧɭɽ 
ɋɟɪɨɜ (ɋɟɪɨɜ, 2003) ɭ ɫɜɨɽɦɭ ɫɥɨɜɧɢɤɭ, ɡɚɫɥɭɝɨɜɭɽ ɮɪɚɡɚ ɉɭɲɤɿɧɚ ɿɡ ɥɢɫɬɚ ɞɨ 
ɉ. ȼɹɡɟɦɫɶɤɨɝɨ ɳɨɞɨ ɡɚɜɟɪɲɟɧɧɹ ɧɢɦ «Ȼɨɪɢɫɚ Ƚɨɥɭɧɨɜɚ»: «Ⱥɣ ɞɚ ɉɭɲɤɢɧ! Ⱥɣ 
ɞɚ ɫɭɤɢɧ ɫɵɧ!» (Ɍɪɚɝɟɞɢɹ ɦɨɹ ɤɨɧɱɟɧɚ; ɹ ɩɟɪɟɱɟɥ ɟɟ ɜɫɥɭɯ, ɨɞɢɧ, ɢ ɛɢɥ ɜ 
ɥɚɞɨɲɢ, ɢ ɤɪɢɱɚɥ, ɚɢ ɞɚ ɉɭɲɤɢɧ! ɚɢ ɞɚ ɫɭɤɢɧ ɫɵɧ!»). ɍ ɫɥɨɜɧɢɤɭ ɰɟ 
ɬɪɚɤɬɭɽɬɶɫɹ ɹɤ ɠɚɪɬɿɜɥɢɜɟ ɜɢɪɚɠɟɧɧɹ ɪɚɞɨɫɬɿ ɜɿɞ ɜɞɚɥɨ ɜɢɤɨɧɚɧɨʀ ɪɨɛɨɬɢ, ɬɨɞɿ 
ɹɤ ɫɥɨɜɧɢɤ ȼ. Ɇ. Ɇɨɤɿɽɧɤɚ ɬɚ Ɍ. Ƚ. ɇɿɤɿɬɿɧɨʀ (Ɇɨɤɢɟɧɤɨ, ɇɢɤɢɬɢɧɚ, 2007) 
ɛɿɥɶɲ ɬɨɱɧɨ ɡɜɟɪɬɚɽ ɭɜɚɝɭ ɧɚ ɬɟ, ɳɨ ɮɪɚɡɚ ɫɬɨɫɭɽɬɶɫɹ ɩɨɯɜɚɥɢ ɫɚɦɨɝɨ ɫɟɛɟ. 

ɍ ɩɨɜɫɹɤɞɟɧɧɨɦɭ ɦɨɜɥɟɧɧɿ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ. ɚɞɪɟɫɚɧɬɨɦ ɦɨɠɟ 
ɦɚɬɢ ɤɿɥɶɤɚ ɡɧɚɱɟɧɶ ɡɚɥɟɠɧɨ ɜɿɞ ɤɨɧɬɟɤɫɬɭ: ɦɨɠɟ ɫɜɿɞɱɢɬɢ ɩɪɨ ɛɚɠɚɧɧɹ 
ɜɿɞɫɬɨɪɨɧɢɬɢɫɹ ɜɿɞ ɫɢɬɭɚɰɿʀ, ɧɟ ɜɠɢɜɚɸɱɢ ɹ (Lee, 2017), ɦɨɠɟ ɛɭɬɢ 
ɩɫɢɯɨɬɟɪɚɩɟɜɬɢɱɧɢɦ ɡɚɫɨɛɨɦ ɿ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢɫɹ ɞɥɹ ɫɚɦɨɡɚɫɩɨɤɨɽɧɧɹ 
(Kross et al., 2014); ɩɪɨ ɨɬɪɢɦɚɧɧɹ ɫɬɨɪɨɧɧɶɨʀ ɨɰɿɧɤɢ ɩɪɨ ɫɟɛɟ; ɩɪɨ ɩɿɞɜɢɳɟɧɧɹ 
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ɫɜɨɝɨ ɫɬɚɬɭɫɭ, ɤɨɥɢ ɿɦ’ɹ ɩɨɱɢɧɚɽ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɬɢɫɹ ɹɤ ɛɪɟɧɞ; ɩɪɨ ɡɜɟɪɯɧɽ 
ɫɬɚɜɥɟɧɧɹ ɞɨ ɫɩɿɜɪɨɡɦɨɜɧɢɤɚ ɱɢ ɧɚɞɚɧɧɹ ɫɨɛɿ ɨɫɨɛɥɢɜɨʀ ɜɚɝɢ; ɞɥɹ ɜɢɪɚɠɟɧɧɹ 
ɩɟɫɬɥɢɜɨɫɬɿ; ɹɤ ɡɚɫɿɛ ɫɚɦɨɿɪɨɧɿʀ; ɹɤ ɡɜɟɪɬɚɧɧɹ ɞɨ ɫɚɦɨɝɨ ɫɟɛɟ ɩɪɢ ɦɨɜɥɟɧɧɿ ɞɨ 
ɫɚɦɨɝɨ ɫɟɛɟ (ɬɚɤɟ ɜɠɢɜɚɧɧɹ ɦɨɠɟ ɜɜɚɠɚɬɢɫɹ ɧɨɪɦɨɸ, ɚɥɟ ɦɨɠɟ ɫɜɿɞɱɢɬɢ ɩɪɨ 
ɧɚɪɰɢɫɢɡɦ, ɟɝɨɰɟɧɬɪɢɡɦ ɚɛɨ ɫɤɥɚɞɧɿɲɿ ɩɫɢɯɿɱɧɿ ɩɚɬɨɥɨɝɿʀ; ɦɨɠɟ ɛɭɬɢ ɩɪɨɹɜɨɦ 
ɟɤɫɰɟɧɬɪɢɱɧɨɫɬɿ. ȼɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɞɥɹ ɚɞɪɟɫɚɬɚ ɦɟɧɲ ɩɨɲɢɪɟɧɟ ɿ 
ɜɠɢɜɚɽɬɶɫɹ ɹɤ ɝɿɩɨɤɨɪɢɫɬɢɱɧɢɣ ɡɚɫɿɛ, ɩɨɞɿɛɧɨ ɞɨ ɬɨɝɨ, ɹɤ ɜɿɧ ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɽɬɶɫɹ 
ɜ ɞɢɬɹɱɨɦɭ ɦɨɜɥɟɧɧɿ ɚɛɨ ɠ ɞɥɹ ɞɟɦɨɧɫɬɪɚɰɿʀ ɡɜɟɪɯɧɶɨɝɨ ɫɬɚɜɥɟɧɧɹ ɚɞɪɟɫɚɧɬɚ 
ɞɨ ɫɜɨɝɨ ɫɩɿɜɪɨɡɦɨɜɧɢɤɚ. 

ȱ ɜɫɟ ɠ ɧɚɣɛɿɥɶɲɢɦ ɩɥɚɫɬɨɦ ɩɪɨɹɜɭ ɿɥɟʀɡɦɭ ɽ ɞɢɬɹɱɟ ɦɨɜɥɟɧɧɹ. ɉɨɪɿɜɧɹɧɨ ɡ 
ɿɧɲɢɦɢ ɫɮɟɪɚɦɢ ɞɢɬɹɱɟ ɦɨɜɥɟɧɧɹ ɜɢɫɬɭɩɚɽ ɹɤ ɬɚɤɟ, ɹɤɟ ɫɬɨɫɭɽɬɶɫɹ ɚɛɫɨɥɸɬɧɨ 
ɭɫɿɯ ɧɨɫɿʀɜ ɦɨɜɢ: ɤɨɠɧɚ ɥɸɞɫɶɤɚ ɿɫɬɨɬɚ ɩɪɨɯɨɞɢɬɶ ɟɬɚɩ ɦɨɜɧɨɝɨ ɪɨɡɜɢɬɤɭ ɜ 
ɞɢɬɹɱɨɦɭ ɜɿɰɿ, ɞɟ ɦɨɜɥɟɧɧɹ ɦɚɽ ɫɜɨɸ ɫɩɟɰɢɮɿɤɭ, ɹɤ ɝɪɚɦɚɬɢɱɧɭ, ɬɚɤ ɿ 
ɩɪɚɝɦɚɬɢɱɧɭ. ɐɟɣ ɟɬɚɩ ɜɿɞɬɜɨɪɸɽɬɶɫɹ ɤɨɠɧɢɦ ɧɨɜɨɸ ɥɸɞɫɶɤɨɸ ɿɫɬɨɬɨɸ. Ɂ 
ɿɧɲɨɝɨ ɛɨɤɭ, ɫɨɰɿɚɥɿɡɚɰɿɹ ɞɢɬɢɧɢ ɱɟɪɟɡ ɦɨɜɭ ɧɟɦɨɠɥɢɜɚ ɛɟɡ ɚɤɬɢɜɧɨʀ ɿɧɬɟɪɚɤɰɿʀ ɡ 
ɞɨɪɨɫɥɢɦɢ, ɦɨɜɥɟɧɧɹ ɹɤɢɯ ɬɚɤɨɠ ɧɚɛɭɜɚɽ ɫɩɟɰɢɮɿɱɧɢɯ ɪɢɫ, ɹɤ ɭ ɬɚɤ ɡɜɚɧɿɣ ɦɨɜɿ 
ɦɚɬɟɪɿɜ (motherese). ȯɫɩɟɪɫɟɧ ɩɢɲɟ ɩɪɨ ɜɠɢɜɚɧɧɹ ɞɨɪɨɫɥɢɦɢ ɿɦɟɧ ɡɚɦɿɫɬɶ 
ɡɚɣɦɟɧɧɢɤɚ ɹ ɞɥɹ ɬɨɝɨ, ɹɤ ɜɿɧ ɡɚɡɧɚɱɚɽ, ɳɨɛ ʀɯ ɤɪɚɳɟ ɡɪɨɡɭɦɿɥɢ; ɬɚɬɨ, ɬɶɨɬɹ 
Ɇɟɪɿ. Ɂ ɰɶɨɝɨ ɡɚɭɜɚɠɟɧɧɹ ɜɢɩɥɢɜɚɽ, ɳɨ ɬɚɤɿ ɜɠɢɜɚɧɧɹ ɽ ɫɩɨɪɚɞɢɱɧɢɦɢ 
(ȿɫɩɟɪɫɟɧ, 1958, ɫ. 253). ȼɢɜɱɟɧɧɹ ɰɶɨɝɨ ɹɜɢɳɚ ɜ ɭɤɪɚʀɧɫɶɤɨɦɭ, ɪɨɫɿɣɫɶɤɨɦɭ, 
ɚɧɝɥɿɣɫɶɤɨɦɭ ɞɢɬɹɱɨɦɭ ɦɨɜɥɟɧɧɿ ɩɟɪɟɤɨɧɭɽ ɜ ɫɢɫɬɟɦɧɨɫɬɿ ɣɨɝɨ ɡɚɫɬɨɫɭɜɚɧɧɹ, ɳɨ 
ɦɨɠɟ ɪɨɡɝɥɹɞɚɬɢɫɹ ɹɤ ɫɩɟɰɢɮɿɱɧɚ ɝɪɚɦɚɬɢɱɧɚ ɪɢɫɚ ɰɶɨɝɨ ɞɢɫɤɭɪɫɭ. ɉɪɨɬɟ ɿɥɟʀɡɦ 
ɜ ɞɢɬɹɱɨɦɭ ɦɨɜɥɟɧɧɿ ɦɚɽ ɣ ɜɿɤɨɜɿ ɨɛɦɟɠɟɧɧɹ, ɪɟɝɭɥɹɪɧɨ ɬɪɢɜɚɸɱɢ ɩɪɢɛɥɢɡɧɨ ɞɨ 
ɞɜɨɯ- ɞɜɨɯ ɡ ɩɨɥɨɜɢɧɨɸ ɪɨɤɿɜ. Ƀɨɝɨ ɩɨɞɚɥɶɲɟ ɲɢɪɨɤɟ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹ ɞɢɬɢɧɨɸ 
ɦɨɠɟ ɫɜɿɞɱɢɬɢ ɩɪɨ ɩɟɜɧɿ ɩɪɨɛɥɟɦɢ ɡ ɤɨɝɧɿɬɢɜɧɢɦ ɬɚ ɦɨɜɧɢɦ ɪɨɡɜɢɬɤɨɦ. Ⱥɧɚɥɿɡ 
ɦɚɬɟɪɿɚɥɿɜ ɦɨɜɥɟɧɧɹ ɞɿɬɟɣ, ɩɪɨɜɟɞɟɧɢɣ ɧɚ ɫɢɫɬɟɦɚɬɢɱɧɿɣ ɨɫɧɨɜɿ, ɫɜɿɞɱɢɬɶ ɩɪɨ 
ɜɢɤɥɸɱɧɟ ɚɛɨ ɩɟɪɟɜɚɠɧɟ ɜɠɢɜɚɧɧɹ ɦɚɥɸɤɚɦɢ ɞɿɽɫɥɿɜ 3-ɨʀ ɨɫɨɛɢ ɨɞɧ.., ɩɟɪɟɞɭɫɿɦ 
ɡ ɜɢɤɨɪɢɫɬɚɧɧɹɦ ɿɞɟɧɬɢɮɿɤɭɸɱɨɝɨ ɿɦɟɧɿ (ɭ ɦɚɬɟɪɿɚɥɚɯ Ƚɜɨɡɞɟɜɚ ɀɟɧɹ ɜ ɹɤɨɫɬɿ 
ɫɚɦɨɪɟɮɟɪɟɧɰɿʀ ɤɨɪɢɫɬɭɽɬɶɫɹ ɧɟ ɥɢɲɟ ɜɥɚɫɧɢɦ ɫɜɨʀɦ ɿɦɟɧɟɦ, ɚ ɣ ɧɚɡɢɜɚɽ ɫɟɛɟ 
ɦɚɥɶɱɢɤ) (Ƚɜɨɡɞɟɜ, 1961, ɫ. 180, 181). 

ȱɥɟʀɡɦ ɦɚɽ ɲɢɪɨɤɢɣ ɫɟɦɚɧɬɢɱɧɢɣ ɿ ɞɢɫɤɭɪɫɢɜɧɢɣ ɫɩɟɤɬɪ. ȼɿɧ ɧɟ 
ɨɛɦɟɠɭɽɬɶɫɹ ɨɤɪɟɦɢɦɢ ɫɟɧɬɟɧɰɿɹɦɢ, ɹɤ ɰɟ ɦɚɽ ɦɿɫɰɟ ɡ ɿɧɲɢɦɢ ɩɟɪɟɧɨɫɧɢɦɢ 
ɩɨɡɧɚɱɟɧɧɹɦɢ ɨɫɨɛɢ. Ɇɚɸɱɢ ɝɥɢɛɢɧɧɟ ɿɫɬɨɪɢɱɧɟ ɤɨɪɿɧɧɹ, ɜɿɧ ɧɟ ɜɬɪɚɬɢɜ ɫɜɨɽʀ 
ɚɤɬɭɚɥɶɧɨɫɬɿ ɞɥɹ ɦɨɜɧɨʀ ɩɪɚɤɬɢɤɢ ɫɭɱɚɫɧɨɫɬɿ, ɜ ɹɤɿɣ ɜɿɧ ɡɧɚɯɨɞɢɬɶ ɫɜɨɽ ɦɿɫɰɟ ɭ 
ɧɨɜɢɯ ɤɨɦɭɧɿɤɚɬɢɜɧɢɯ ɭɦɨɜɚɯ. ɇɟɞɨɫɬɚɬɧɿɫɬɶ ɚɛɨ ɜɿɞɫɭɬɧɿɫɬɶ ɬɟɨɪɟɬɢɱɧɨɝɨ ɬɚ 
ɩɪɚɤɬɢɱɧɨɝɨ ɨɩɪɚɰɸɜɚɧɧɹ ɰɶɨɝɨ ɹɜɢɳɚ ɜ ɥɿɧɝɜɿɫɬɢɱɧɢɯ ɫɬɭɞɿɹɯ, ɨɫɨɛɥɢɜɨ ɡ 
ɭɤɪɚʀɧɿɫɬɢɤɢ ɬɚ ɿɧɲɢɯ ɦɨɜ, ɩɟɜɧɨɸ ɦɿɪɨɸ ɫɩɪɢɱɢɧɟɧɚ ɜɿɞɫɭɬɧɿɫɬɸ ɰɶɨɝɨ 
ɬɟɪɦɿɧɭ ɡ ɣɨɝɨ ɚɞɟɤɜɚɬɧɨɸ ɞɟɮɿɧɿɰɿɽɸ ɭ ɫɩɟɰɿɚɥɶɧɢɯ ɫɥɨɜɧɢɤɚɯ 
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